By Marco Levytsky 

Canada’s policy of denaturaliza- 
tion and deportation of so-called war 
criminals is fundamentally unfair 
because it is selective, creates a two- 
tier system of justice and takes away 
due process safeguards that are 
present in the criminal system, says 
a community leader who has led the 
attack on this issue. 

Speaking at a meeting of the St. 
Nicholas Parish Ukrainian Catholic 
Brotherhood of Canada, May 22, 
Eugene Harasymiw said the denatu- 
ralization and deportation policy 
(which he referred to as “D & Др") 
is selective because is reserved only 
against so-called Nazi war crimi- 
nals. 

“Despite efforts to get “war crimes 
unit’ to act against Soviet war crimi- 
nals, Justice Dept. refuses to take 
any action. The conclusion is that 
only one set of victims are worthy 
of Canadian ‘justice’,” said 
Harasymiw, who is the Alberta 
president of the Ukrainian Self-Re- 
liance League, the lay organization 
of the Ukrainian Orthodox Church 
of Canada. 

Harasymiw, a lawyer with the 
Civil Division of Alberta Justice and 
Attorney General, has made a num- 
ber of similar appearances before the 
Orthodox community in order to 
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make people aware of the dangers 
this policy represents to the Ukrai- 
nian community. This was the first 
he made before a Catholic gather- 
ing. 

He noted that this policy also cre- 
ates a two-tiered justice system be- 
cause it is applied only against cen- 
tral and east Europeans accused of 
crimes against the Jewish people and 
not to any accused from any other 
part of the world. 

“Ordinarily, where a Canadian 
born outside of Canada is accused 
of acrime, he must first be convicted 
of a criminal offence before D & D 
applies. In the central and east Eu- 
ropean cases, this is not required. 
Furthermore, when a person is ac- 
cused of lying [as on an application 
for immigration], it is normal to pro- 
duce a witmess or document to prove 
the lie. In central and east European 
cases, such proof is not required. It 
is instead alleged that they must 
have lied to get into Canada, so nei- 
ther witness nor documents need be 
produced,” he said. 

Harasymiw explained that in a 
criminal case, due process safe- 
guards include: trial by jury; full 
details of crime with which a per- 
son is charged; full disclosure by 
prosecution of its case; and right to 
cross-examine prosecution wit- 
nesses; and so on. 

“In a ‘D & D’ case, due process is 
by-passed. For example, an immi- 
gration hearing can examine the 
object of denaturalization/deporta- 
tion, but he is not allowed to exam- 
ine his accuser!” Harasymiw 
pointed out. 

As well, he said, the burden of 
proof in criminal case is such that 
onus 15 on prosecution to prove to а 
court that accused committed the 
offence with which he is charged 
beyond a reasonable doubt. 

“In D & D proceedings, if a per- 
son is stripped of his citizenship and 
ordered deported, and appeals the 
finding to federal court, the only 
proof federal officials have to show 
is that citizen violated section 27 of 
the Immigration Act ‘on a balance 
of probabilities’. 

“Hence, the major weakness of 
such a process is that, although de- 
portation is based on behavior and 
activities that are clearly criminal in 
nature, the accused is denied the 
benefit of a criminal trial, and thus 
his civil liberties are violated,” he 
said. 

Harasymiw said that efforts to 
bring so-called war criminals to jus- 
tice have been with us in Canada 
since 1950. 

In 1970, the political lobby which 
had been pressing on the war crimes 
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policy denounced as selective, unjust 
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Virsky brings greetings from Ukraine 


The Virsky Ukrainian National Dance Company took their 38-city, 54-performance 60th Anniversary North 
American Tour to Edmonton for a three-show stopover May 29-31. Above: Virsky members greet the audience 
with the traditional Ukrainian bread and salt. For more, see Page 9. 


Вибори спікера нового 
українського парляменту 


перейшли в жанр трагікомедії 


Віталій Лебедяка 

(КБУВ) -Уже майже три тижні, по суті - 3 
13 травня, другого пленарного дня новообраного 
парляменту, тривають запеклі змагання за посаду 
Голови Верховної Ради України. Можливо, проб- 
лема розв'яжеться лише під кінець цього тижня. 

Парляментські фракції готувалися до цього 
поєдинку заздалегідь, усвідомлюючи, що від особи 
нового спікера дуже багато залежатиме в україн- 
ській політиці протягом чотирьох наступних років. 
Бо в Україні спікер - більше ніж спікер. Завдяки 
таланту Олександра Мороза, як донедавнього 
лідера всіх лівих, Голова Верховної Ради був 
другою особою в державі, вплив якої поширю- 
вався далеко за межі сесійної залі. Якщо ж зва- 
жити на те, що мало не щоденні прямі репортажі 
з пленарних засідань, по загальнодержаному 
проводовому радіомовленню, доносили до кожного 
села ліві настрої парляменту та нищівну критику 
курсу Президента, а вміле маніпулювання рег- 
ляментом дозволяло проводити антиринкові 
законодавчі рішення, то крісло спікера набувало 
стратегічного значення. До того ж, посада Голови 
ВР - зручний стартовий майданчик для участі в 
майбутніх президентських виборах. 

Найголовнішими претендентами на цю посаду 
з самого початку називалися той же таки лідер 
соціялістів О. Мороз чи хтось від комуністів, 
які йшли на вибори окремо від бльоку Соція- 


лістичної та Селянської партій. Але у переддень 
висування кандидатур соціялісти заявили про 
право КПУ, яка провела до парляменту найбільше 
депутатів, пропонувати свого спікера. А соціялісти 
- підтримають його. 

Так почалася гра на першого секретаря ЦК 
КПУ Петра Симоненка - одіозну фігуру, з 
особою якого як лідера всього лівого руху, 
навряд чи пов'язують сподівання на майбутнє 
навіть самі комуністи. 

На впевнені в своїх силах (i пам'ятаючи, що 
чотири роки тому, всупереч розрахункам, з 
першого туру було обрано Головою О. Мороза), 
правоцентристські фракції висунули ідею «пакет- 
ного» обрання керівників парляменту та голів 
комітетів. Це єдиний, мовляв, спосіб врахувати 
інтереси всіх та уникнути подальших політичних 
протистоянь. Але за формулою: спікер - цент- 
рист, його перший заступник - лівий (ймовірно, 
комуніст), просто заступник — правий (рухівець). 
Висувалися й додаткові умови: щоб не головував 
ніхто з лідерів партій (бо жодна з партій не 
отримала на виборах відчутної переваги), щоб 
не висувалися на цю посаду майбутні претенденти 
на пост Президента (бо тоді можливості спікера 
використовувалися б в коньюнктурних цілях). 
Та як би не обгрунтовувалися пропозиції при- 
хильників «пакетних виборів», ліві чудово розу- 
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Вибори спікера перейшли 
в жанр трагікомедії 


Прод. із ст. 1 

міли, що хай навіть незначна кількістна перевага 
в парляменті дає їм право вимагати свого по 
максиму... 

Отже, вони пішли на вибори з Петром Симо- 
ненком. Натомість фракції НДП, РУХУ, соціял- 
демократів та Партії зелених не взяли участі в 
голосуванні. Вибори не відбулися. Замість двох 
третин депутатів (300 чол.) бюлетень отримали 
207, а за Симоненка проголосувало лише 191. 
До того ж, лічильна комісія на чолі з комуністом, 
помилилася в підрахунках, завищивши результат 
Симоненка на 10 голосів, що відразу ж було 
пропагандистськи використано для розвінчування 
«шахрайських прийомів» лівих. 

Потім вибори повторилися ще двічі, і лідер 
комуністів «назбирав» на них відповідно 151 та 
148 голосів. Щоразу вибори не відбувалися. 
Затятість комуністів - непоступливість у заміні 
«спаленої» кандидатури за наперед відомого про-- 
валу виборів - довела цей процес до абсурду. 
Під дружний регіт рухівці навіть висували Мороза, 
який, звичайно ж, брав самовідвід. Всі більш- 
менш серйозні лідери також знімали свої 
кандидатури. 

Ї ось П. Симоненко вдається до четвертого 
заходу. На противагу йому, з правоцентристського 
флангу (від бльоку чотирьох фракцій) - ендепіст 
В. Філенко, рухівець I. Заєць, соціял-демократ 
Л. Кравчук та інші. Настав момент, коли бльо- 
кувати вибори вже не вдасться - виборці рем- 
ствують, комітети не утворюються, представники 
великого капіталу з мажоритарних округів не 
мають зиску від підтримки бльоку чотирьох 
антилівих партій, - і в середу можна очікувати 
першого результативного голосування. Фавори- 
тами залишаться, звичайно, П. Симоненко та Л. 
Кравчук, жодному з яких не вдасться подолати 
планку... 

Далі, напевне, в гру вступить Олександр Мороз. 
Ї соціялісти, які чесно відпрацювали на 


Симоненка, попросять комуністів проступитися 
своїм потрьопаним лідером і проголосувати за 
голову Coully. 

Козирною картою в цій багатоетапній грі 
виявилася позиція «Громади», що контролює 
близько 40 голосів. «Громада» на чолі з екс- 
прем'єром П. Лазаренком, зімкнулася з лівими 
на противагу народним демократам нинішнього 
прем'єра В. Пустовойтенка, і ніякі спроби 
вирвати її з того табору не приносять успіху. 
Хіба сталося б фантастичне - переговори Л. 
Кучми з П. Лазаренком на тему «що з нами 
буде далі». У разі приєднання «Громади» до 
правоцентристсь-кого бльоку реальні шанси 
очолити парлямент дістали б не лише екс- 
Президент JI. Кравчук, а й екс-спікер I. Плющ 
(НДП), екс-міністр закордонних справ Г. 
Удовенко (РУХ), один з лідерів соціял-демократів 
В. Медведчук. Що б змогли лише домовитися 
між собою... 

Розв'язка ось-ось настане. Шанси лівих на 
перемогу (з О. Морозом!) - більші, хоч і 
довелося принести в жертву реноме свого 
впертого ортодокса П. Симоненка. 

Хто у виграші перед людьми? Більшість 
виборців поділяють гнів комуністів з приводу 
бльокування «демократами» роботи парляменту 
протягом майже трьох тижнів. Щоправда, вони 
пропустили гострий випад голови Християнсько-- 
демократичної партії В. Журавського (фракція 
НДП), який запропонував заробіток депутатів 
за безплідно проведені дні переказати шахтарям-- 
страйкарям. Кілька лівих почали проситися, що 
дало підстави авторові пропозиції заявити про 
«звірячу суть комуністів». 

Загалом же в очах громадськості Верховна 
Рада багато втратила на цих чубкуваннях. Що 
на руку Президентові в його вічних протисто- 
яннях з парляментом, особливо напередодні нових 
президентських виборів. 


Канадське радіо КСІ передаватиме 
українську програму в Україні 


У травні в Оттаві відбулась конференція i культурного життя України і Канади, високий 


«Виклики у міжнародному радіомовленні», що рівень двосторонніх стосунків між нашими 
була організована Канадським міжнародним країнами. 


допомагає тим що потребують допомоги 
серед української громади 


UCSS is providing various services: 

ehome visits, counselling and advice, 
*information, referral and translation services, 
said in sponsorship of immigrants and refugees, 
parcels and money delivered to Ukraine, 
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Volunteers, if you are willing to help us 
with bingos please contact our office! 
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радіо (RCI) за підтримкою ряду інституцій 
країни. З українського боку у роботі Кон- 
ференції взяв участь перший заступник Голови 
національної радіокомпанії України В. Набрузко 
та представники Посольства України в Канаді. 
Під час роботи Конференції В. Набрузко разом 
зі своїм канадським колегою підписали договір 
між Національною радіокомпанією України та 
Канадською радіомовною корпорацією 
(Канадським міжнародним радіо) про щоденну 
трансляцію одногодинної україномовної 
програми RCI на всю територію України через 
передавачі національної радіокомпанії України. 

Укладений договір дає змогу продовжити 
плідну співпрацю між українським і канадським 
радіо по інформуванню слухачів обох країн 
про визначні події політичного, економічного 


Віце прем'єр 
наполягає на 
скороченні працівників 


державного сектору 


(КБУВ) - Віце-прем'єр України Сергій Тигипко 
заявляє, що для подолання задавногної проблеми 
виконання Державного бюджету щороку необхідно 
звільнити близько 400 тис. працівників бюджетної 
сфери. Лише за цієї умови держава зможе 
дотримуватися бюджетних показників підля 
го року. 

За висловом С. Тигипка, обтяжлива зайнятість 
людей в бюджетному секторі економіки є 
«проблемою життєдіяльности держави взагалі». 
На його думку, ліпше вдатися до плянових 
скорочень з відповідною компенсацією та надан- 
ням допомоги в подальшому працевлаштуванні 
цих людей, ніж наражати їх на раптове звільнення. 

Нині в Україні налічується 22 млн. працез- 
датного населення. З них 5 млн. зайняті в бюд- 
жетній сфері. 


Канадське міжнародне радіо веде свої 
передачі шістьма офіційними мовами ООН, а 
також українською мовою. Програму канад- 
ського міжнародного радіо, що транслюється 
у найбільш зручний час (з 19 до 20 год. за 
київським часом), можуть слухати більшість 
громадян 52-мільйонної України по ШІ програмі 
загальноукраїнської мережі. 

Всесвітня служба Українького міжнародного 
радіо передає свої 24-годинні радіотрансляції 
у короткохвильовому діапазоні і разом з 
українською, англійською, німецькою і румун- 
ською мовами охоплює багатомільйонну ауди- 
торію слухачів у багатьох країнах світу. У 
плянах українського іномовлення впровадження 
польської, російської, французької і іспанської 
секцій. 


Пенсіонер кинувся 
у розжарений 
метал 


(КБУВ)--Цей жахливий випадок стався 
на новокаховському підприємстві 
«Південелектромаш». 74-річний пенсіонер, 
колишній працівник цього підприємства 
Віктор Бабенко, якому за добру працю було 
видано постійну перепустку на завод, підійшов 
до печі-вагранки і мовчки стрибнув у 
розжарений метал. 

Причиною цього вчинку називають тяжкі 
умови життя заводських пенсіонерів. Пенсію 
їм затримують на 2-3 місяці. Несолодко 
живеться й нинішнім робітникам, оскільки 
за працю з ними розраховуються переважно 
виміняними товарми, а грошима покривають 
лише 10 відсотків місячної платні. Типова 
картина для українських підприємств. 
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Parliament can’t elect a speaker 


(RFE/RL)—The Supreme Coun- 
cil on May 28 failed to elect a 
speaker for the third time. 

Only 176 of the 438 registered 
deputies cast their ballots, falling 
well short of the two-thirds major- 
ity required for a valid vote. 

In the latest round of voting, Com- 
munist leader Petro Symonenko ran 


Television reported. 


end of the year. 


According to a protocol signed by the government 
and some miners trade unions, the government will 
allot 400 million hryvni (C$290 million) from the 
budget and take out a 400 million hryvni loan from 
the National Bank to pay wages for May through the 


Holubchenko added that the government is cur- 
rently unable to pay Ukraine’s total wage arrears, 
which amount to 6 billion hryvni. 

May 27, some 400 miners from the Donbas coal 


against Progressive Socialists leader 
Nataliya Vitrenko and independent 
deputy Oleksandr Rzhavskyy in the 
ballot. The Supreme Council has not 
released any voting results. 

As on the two previous occasions, 
the Popular Democratic Party, Rukh, 
the Social Democrats, and the 
Greens parliamentary groups ab- 


Government promises to 
pay miners current wages 


(RFE/RL)—Deputy Prime Minister Anatoliy 
Holubchenko told the Supreme Council on June 2 
that the government will pay current wages to min- 
ers, who have been on strike since May 4, Ukrainian 


mining region began an “indefinite picket” of the 
presidential administration building in Kyiv. Another 
2,000 miners camped outside the oblast administra- 
tion building in Dnipropetrovsk. 

Pervomaysk miners picketing the Luhansk Oblast 
administration building demanded that middlemen 
be eliminated from the coal trade. 

The middlemen, they argue, have “robbed us: they 
have bought coal from us very cheaply and sold it at 
prices several times higher.” 

Prime Minister Valeriy Pustovoitenko has said the 
recent strikes in the coal mining sector are organized 
by political forces interested in destabilizing and 
ousting the government. 


stained from voting. 

They are demanding that a cen- 
trist speaker be elected along with 
two deputy speakers (one leftist and 
one rightist) in one ballot. 

However, this proposal is vehe- 
mently opposed by the leftists. 

Instead, they have collected 191 
signatures supporting a motion of no 


Followers flock to Winnipeg 
for glimpse of Patriarch 


By Manfred Jager, 
Winnipeg Free Press 

It rained red rose petals May 27 
as young children presented bou- 
quets and hundreds sang hymns to 
Patriarch Bartholomew I of 
Constantinople — the leader of 
more than 13,000 Orthodox Chris- 
tians in Winnipeg. 

“This is a very special day,” eight- 
year-old Tamara Olynick said as she 
waited in an embroidered blouse and 
red-patterned skirt. “Seeing him is 
a once-in-a-lifetime event.” 

The 24-hour Winnipeg visit, part 
of an eight-day Canadian tour, 
marks the first time a Patriarch has 
visited this country. 

The Patriarch is to Orthodox 
Christians what the Pope is to 
Catholics. 


ily developed. 


man chancellor as saying. 


Kuchma hails 
Bonn consultations 


(RFE/RL)—Ukrainian President Leonid Kuchma has hailed the 
political consultations between Ukraine and Germany, which were 
launched by his May 28 meeting with German Chancellor Helmut 
Kohl in Bonn, as an “outstanding event in the history of relations of 
the two countries,” Ukrainian Television reported. 

He added that Ukraine counts on German support in its aspirations 
toward European integration. Kohl, for his part, advised that Ukrai- 
nian ties with the European Union and NATO should not be too hast- 


“T am strictly against naming concrete dates,” dpa quoted the Ger- 


But he was more upbeat about the prospects of building a large 
German-Ukrainian-Russian transport aircraft, based on the Russian- 
Ukrainian An-70 aircraft, saying the decision will be taken next year 
following a feasibility study by aviation experts. 


Hundreds of people from Saskat- 
chewan spent six hours on a bus just 
to get a glimpse of him. 

“A year ago, I would not have 
believed this would happen in my 
lifetime,” Rt. Rev. Oleh Kraw- 
chenko, chancellor of the Ukrainian 
Orthodox Church of Canada, said 
while waiting with several black- 
robed priests. 

“This visit really becomes part of 
the history of our church in this 
country. Everybody here is happy to 
be part of this event and people will 
remember it for the rest of their 
lives.” 

There are 300,000 Orthodox 
Christians in Canada. About half of 
them are members of the Ukrainian 
branch, which celebrates its 80th 
anniversary this year. Considered 


Ми Вам заплатимо до 


the 270th successor to the Apostle 
Andrew, the Patriarch received an 
honourary divinity degree from St. 
Andrew’s College at the University 
of Manitoba campus during a spe- 
cial convocation ceremony. 

He later conducted a holy com- 
munion service at St. Demetrios 
Greek Orthodox Church before at- 
tending a banquet. 

May 28, the patriarch conducted 
an Ascension Day service at Holy 
Trinity Ukrainian Orthodox Metro- 
politan Cathedral and attended a lun- 
cheon at the cathedral before leav- 
ing for London, Ont. 


HOTEL & 
CONFERENCE 


WEST АВКА 


2282 Bloor St. W., Toronto, Ont, Canada M6S 1N9 
ЦО) 
» Gifts » Ukrainian Handicrafts 
*Art, Ceramics, Jewellery + Books, 
Newspapers - Cassettes, CDs, 
Videos - Embroidery Supplies 
+ Packages and Services to Ukraine 
ES eee 
WE ACCEPT MAIL ORDERS 


A. CHORNY 


Tel.: (416) 762-8751 Fax: (416) 767-6839 
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confidence in Valeriy Pustovoi- 
tenko’s government. 

Under parliamentary rules, a third 
of the 450-seat parliament must 
agree to table a motion, while a 
simple majority is enough to pass 
it. The final decision on whether the 
vote will take place will be made on 
June 10. 


Ukrainian (Calgary) Credit Union 


403 - 9th Ave. N.E., Second Floor, Calgary, Alberta T2E 099. 
Tel.: (403) 230-7001 


| WASYL ODYNSKY 
DEFENCE TRUST FUND 


Donations in Support of this Trust Fund | 
may be sent to 


| 5289 Roebuck Ct. 
Mississauga, Ontario L5R 2J5 
905-890-8110 


BUYING OR SELLING A HOME? 


FOR PROFESSIONAL PERSONALIZED SERVICE CALL 


Oksana Dowhan 
Sales Representative 
NOR-VISTA 
REALTY 
Обслуга також в українській мові 


Serving Edmonton and Surrounding Areas 


Bus.:458-9399 Res.:459-3611 


GROUP 
® 


Французьке ім'я — Українська душа 
Edmonton's Ukrainian Hotel with a French Name 


Chateau Louis 


11727 Kingsway Ave., Edmonton, Alberta TSG 3A1 
Ph.: 452-7770 


is please to present our delicious 


UKRAINIAN 
BUFFET win BANDURA 
EVERY SUNDAY EVENING 


in The Royal Coach Dining Room 
4:30 pm to 8:30 pm 


он б т я бю 


Sa Neer, 


CAPITAL CITY SAVINGS 


Може Ваш слідуючий банк не повинен бути Вашим банком 


перенесете Ваш моргідж до нас. 
Ruth Boychuk 496-2338 


 Фермацевтичний ринок України наповнений нині власною 
продукцією лише на 40 відсотків. Оцінюється він більш як 
в 1 млрд долярів. 

- У Криму діє 1 українська та 1 кримськотатарська школи, 
решта - російські. А 26 відсотків населення Криму становлять 
українці... 

¢ За уточненими відомостями, у першому кварталі нинішнього 
року Україна інвестувала в економіку інших країн, 3,4 млн. 
долярів (найбільше - в Панамі, В'єтнамі та Швейцарії). 
Натомість зарубіжні інвестиції в економіку України за цей 
же період збільшилися на 15,5% і становили 181,1 млн. 
долярів. 

- На обліку в службах зайнятості населення України у 
середині травня було зареєстровано 816,5 тис. чоловік, тоді 
як вакансій налічувалося лише 47,3 тис. Але показники так 
званого прихованого безробіття, коли люди працюють без 
отримання заробітку, неповний робочий день чи перебувають 
у відпустках без оплати, - незрівнянно вищі. 

¢ Ціни в Україні на її «стратегічний» продукт цукор - 
становлять приблизно 1000 гривень за одну тонну (500 долярів 
США). Удвічі перевищують світові. 

» На запитання соціольогів про готовність відстоювати права 
й інтереси у разі їх порушення, жителі шахтарських регіонів 
відповіли про готовність: загрожувати страйками - 47%, 
брати участь у несанкціонованих мітингах - 18%, у незаконних 
страйках - 16%, голодівках - 16%, пікетувати урядові установи 
- 25%, створювати озброєні загони самозахисту - 12%. В 
цілому по Україні (поза шахтарськими регіонами) охочих 
протестувати в такий спосіб налічується відповідно 20, 10, 
7, 6, 10 i 6 відсотків. 


СТА 85 1ЕНЕ 


CONDO FOR SALE IN KELOWNA, B.C. І condo suite ап. 


Ukrainian Church property. Excellent condition - very convenient 
location, 3 year old, 1194 sq.ft. 2 bedroom, 2 baths, gas fireplace, 
covered balconie, Ist fl. $110,000. Contact Bill: (250) 763-5869. 


РОЗШУКУЄМО! Ївана Данилюка, який народився 2-го 
червня 1871 року. Батьки - Данилюк Онуфрій і Гафія. 
Тернопільська область, Борщівський район, с. Шупарка. Будь 


ласка напишіть на нижче подану адресу: If you have any 
information please write or phone: William & Luba Bosiuk, 200 
Poplarwood Ave. Winnipeg, МВ R2M 114. Phone: (204) 256-5944. 


UKRAINIAN CANADIAN ARCHIVES & MUSEUM of ALBERTA 
9545-1109 Ave. Edmonton, AB T5H 1H3 Ph: 424-7580; Fax: 420-0562. 
Tues. to Fri. 10:00 am.-5:00 pm. Sat. 12:00-5:00 pm. UCAMA gladly 
accepts donations such as artifacts, archival documents as well as books 
on Ukrainian and Ukrainian Canadian topics in any language. 

Без Вашої дпомоги ми не зможемо зберегти нашої спадщини! 


Чи Ваші діти, чи внуки 


слідкують за подіями в Україні? 


Якщо ні, то: 


‘iM передплату на 


раїнські вісті» | 


_ «Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати і ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. 

Заповніть, будь ласка, цю форму, а ми вислемо газету 
разом із повідомленням про подарунок. 
Доручаю передплату на 

будь ласка, на таку адресу: 


Хм 


примірників. Вишліть, 


Мате: 


Address 


Prov. 


City P.Code 


Це дарунок від: 


ЦІНИ: 


В Канаді: 
1 рік (24 примірники): 532.50 (Кан.) 
2 роки (48 примірників): 960.00 (Кан.) 
ціна включає ПТО ["GST")) 
Поза Канадою: 
. Такі самі ціни, але в американських долярах 
Повітряною поштою: 
Подвійні ціни як «Поза Канадою» 


Наша адреса: Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB T5M 1Y9 
Tel: 488-3693; Fax: 488-3859 
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Події сьогодення |У Криму правитимуть комуністи 


спільно з «партією влади» 


(KBYB)—Ilicna запеклих змагань за крісло 
спікера у нещодавно обраній Верховній Раді 
автономної Республіки Крим настала швидка 
розв'язка. На пропозицію нового Голови ВР — 
лідера місцевих комуністів Леоніда Грача - 
прем'єром кримської автономії призначено голову 
Кримської організації Народно-демократичної 
партії, мера Красноперекопська Сергія Куніцина. 
Після цього новий склад уряду було затверджено 
«пакетом». 

Призначенню прем'єром С. Куніцина переду- 
вали переговори Л. Грача з Л. Кучмою та згода 
Президента України на цю кандидатуру. Очевидно, 
що й додаткові голоси на свою підтримку (спершу 
його кандидатура «не проходила») Л. Грач здобув 
завдяки намірам поділитися владою з представ- 


(Прес-центр «Південь»)--На думку народного 
депутата України, екс-генерального прокурора 
України Віктора Шишкіна: «владні структури 
України, у першу чергу - Президент, його 
команда - вже тривалий час як обрали Одесу 
об'єктом відпрацювання створення в державі 
диктаторсько-поліційної системи влади. 

Перша така спроба досить успішно для 
Президента - була зроблена у Ялті. Ялта-2 
готувалася в Одесі ще за новим сценарієм, 
оскільки необхідно було вибити мера та 


Чи Одеса стане містом державної 
диктаторсько-політичної влади? 


никами опонуючої сторони. Отже, альянс від- 
бувся. 

Прем'єр-міністр України В. Пустовойтенко; 
за участю якого відбувалося призначення крим- 
ського прем'єра, висловив задоволення з того 
факту, що спікером та главою виконавчої влади 
в Автономній Республіці Крим стали лідери 
двох найбільших на півострові партій - КПУ і 
НДП. Після розподілу найбільших портфелів 
представники комуністів, ендепістів та партії 
«Союз», яка зорієнтована на інтеграцію колишніх 
радянських республік, підписали спільну заяву 
«про солідарну відповідальність партій за роботу 
коаліційного уряду Криму» та про «консолідацію 
своїх зусиль, компроміси і конструктивну роботу 
в ім'я Криму». 


опозиційних депутатів Верховної Ради України, 
нейтралізувати депутатів міської Ради. Однак, 
мешканці міста дали непередбачений результат». 

«Саме це, на думку Віктора Шишкіна, стало 
причиною задіяння всіх владних структур на 
місці - прокуратури, УВС, обласної державної 
адміністрації. Ставилася мета - зробити, за 
будь-яких умов, результати виборів недійсними. 
На останньому етапі здали позиції Верховний 
суд і прокуратура». 


Діяльність Комітету захисту 
самоврядування в Одесі 


(Прес-центр «Південь»)- -У квітні 1997 року 
в умовах порушень прав місцевого самоврядування 
- в Одесі було створено громадський комітет 
захисту таких прав. До складу комітету увійшли 
біля 40 організацій різної політичної орієнтації. 
25 травня проведено чергове засідання комітету. 

Власну оцінку з приводу політичної ситуації в 
місті - висловили представники низки медичних, 
освітніх закладів, представники різних політичних 
партій, громадських організацій та релігійних 
конфесій. 

Занепокоєння з приводу розгорнутого виконав- 
чою владою терору проти місцевого самовряду- 
вання стало причиною пошуку ефективної про- 
тидії. На засіданні затверджено зміст звернення 


адресованих до мешканців міста та прем'єр- 
міністра України, Верховного суду та керівників 
правоохоронних органів Одеської області. У 
Зверненні мовиться, що «брехня обласних засобів 
масової інформації, пропаганда карних 
авторитетів, вбивства, викрадення, арешти - стали 
горем для цілої Одеси. Сьогодні - на думку 
учасників засідання - обласні чиновники, які 
чимало років керували місцевими комітетами 
КПРС намагаються прийти до влади в місті не 
враховуючи волю територіяльної громади». 

Було також прийнято рішення провести 26 
травня санкціоновану акцію протесту з піке- 
туванням будинку Одеської обласної державної 
адміністрації. 


Чужих харчів українці стали споживати 
менше. Вивозити своє - також 


(КБУВ) - Внаслідок застосування закону «Про 
державне регулювання імпорту сільськогосподар- 
ської продукції», в першому кварталі нинішнього 
року, на українському ринку частка завезених 
продуктів харчування скоротилася на 25 відсотків. 
Це переважно тютюнові вироби, риба, какао- 
шоколад, м'ясопродукти, маргарин. 

Водночас скоротився й експорт української 
сільськогосподарської продукції за рахунок 


Підписувати 
«велику» угоду з 
Україною Росія не 
поспішає 


(KBYB)—Bcynepey домовленостам про 
одночасну ратифікацію парляментами українсько-- 
російського договору про дружбу та співпрацю, 
Москва знову відкладає цю процедуру. Голова 
Держдуми Росії Г. Селезньов запевняє: до червня. 

Цього разу причиною зволікання названо 
потребу «пояснити позицію українського 
парляменту у зв'язку з останніми заявами міністра 
закордонних справ України». Йдеться про 
неодноразові висловлювання нового глави 
українського зовнішньополітичного відомства 
Бориса Тарасюка про перспективи плідної 
співпраці України з НАТО. 

Росіяни не випадково просять роз'яснень з 
українського парляменту, адже у Верховній Раді 
домінують ліві - непримиренні противники 
Північноатлантичного альянсу. 


зменшення обсягів поставок за кордон живого 
скоту, цукру, муки, кондитерських виробів, м'ясної 
та молочної продукції. Найбільшим споживачем 
українських харчових товарів, як і раніше, є 
Росія - 30 відсотків. 

У минулому році 87 відсотків 
сільськогосподарських підприємств України були 
нерентабельними. Рівень їхньої збитковости зріс 
удвічі і досягнув 24,5 відсотка. 


За встановлення 
кордону Білорусь 
вимагає плати 


(КБУВ)--Білорусь ухиляється від 
ратифікації парляментом угоди про 
міждержавний кордон з Україною. «На 


- 


паркан гроші заробите, тоді й ратифікуємо 


цей договір» -- заявив білоруський президент 
О. Лукашенко. 

Керівник сусідньої держави наполягає на 
сплаті 214 млн. долярів, які Україна буцімто 
заборгувала в роки торгівельно-фінансового 
хаосу під час розпаду СРСР. Він заявив 
також про те, що Білорусь претендує на 
володіння деякими промисловими об'єктами 
на території України. 

Зовнішньополітичне відомство України 
відхиляє ці претензії. 


Ukrainian Мемиз/Українські Вісті June 3 - 16, 2 - 16 червня, 1998 


Differences 


with Russia 


aired during Primakov visit 


(JF Monitor)—On a two-day visit to Kyiv May 26- 
7, Russian Foreign Minister Yevgeny Primakov re- 
viewed with President Leonid Kuchma, Foreign Min- 
ister Boris Tarasyuk and other Ukrainian leaders the 
full range of unresolved bilateral problems. 

» Unratified interstate treaty and Black Sea Fleet 
agreements. At Primakov’s insistence, Kuchma agreed 
to seek parliamentary ratification of the agreements on 
how Russia’s Black Sea Fleet in Ukraine is stationed. 
The Russian government would, in return, seek the 
Duma’s ratification of the “basic” political treaty. The 
political treaty and the Black Sea Fleet agreements were 
signed in May 1997 after five years of difficult nego- 
tiations. The Ukrainian parliament has ratified the treaty, 
but Russia’s Duma has stonewalled for two main rea- 
sons: first, because the treaty recognizes Ukraine’s ter- 
ritorial integrity, that is, its possession of Crimea; and, 
second, because Moscow wants to pressure Kyiv into 
ratifying the Black Sea Fleet agreements as a quid-pro- 
quo for Moscow’s ratification of the political treaty. The 
Russian government shares the Duma’s position on the 
second point. Moscow, in effect, offers a tradeoff: rec- 
ognition of Ukraine’s territorial integrity in return for 
Russian naval basing rights. Kuchma’s acceptance of 
this “package” approach represents a concession to 
Moscow. However, the new Ukrainian parliament will 
probably renew the preceding parliament’s objections 
to the Black Sea Fleet agreements, which are seen as 
guaranteeing a long-term presence of Russian forces 
on Ukrainian territory. 

¢ Border delimitation on land. The sides agreed to 
delimit the mutual land border on maps by January 1, 
1999. This, however, remains contingent on Russian 
ratification of the interstate political treaty. 

» Azov Sea and Kerch Strait. Disagreement contin- 
ued on the legal status of, and state borders in, these 
two bodies of water. Moscow wants to treat the Azov 
Sea as a lake under common Russian-Ukrainian juris- 
diction, while Kyiv proposes to divide it into national 
sectors along the median line. Russia also opposes 
median-line delimitation in the Kerch Strait, because 
in that case Ukraine would control the navigable chan- 
nel. Ukraine insists on the application of international 
law in both cases. 

* NATO. The sides openly disagreed on security in 
Europe and NATO’s role in it. Primakov portrayed 
NATO as a “cold-war institution” and claimed that its 


(JF Monitor)—Russia might not have been suc- 
cessful in its efforts to halt NATO’s eastern expan- 
sion, but a joint Russian-Ukrainian aircraft project is 
threatening to derail one of NATO’s most ambitious 
joint procurement projects. 

Seven NATO nations — France, Germany, the UK, 
Belgium, Italy, Turkey and Spain - have been work- 
ing on the design of a Future Large Aircraft (FLA) 
that would replace their fleets of aging military trans- 
ports. 

For several months these countries had been look- 
ing at the possibility of cooperating with the Rus- 
sian-Ukrainian company producing the An-70 turbo- 
prop transport. 

Recently, officials of the Airbus Military Company 
that will build the FLA announced that their plane 
would not be based on the An-70. This prompted 
Germany to suspend its participation in the FLA 
project while it takes a second look at the An-70. The 
Germans were to buy seventy-five of the projected 

288 FLAs. The program’s largest customer, their de- 
fection would probably doom the whole effort. 

The An-70 was designed by the Antonov design 
bureau in Kyiv. The first prototype was lost in Feb- 
ruary 1995 after a mid-air collision during its fourth 
test flight. A second prototype first flew on April 24, 


Ukraine-Russtia transport 
plane upsets NATO plans 


enlargement would “lead to a political crisis.” By con- 
trast, Tarasyuk restated Ukraine’s position — also cit- 
ing Kuchma to this effect — that NATO is a major 
factor of security in Europe, threatening no one, and 
that Ukraine aspires to “integration in Euroatlantic in- 
stitutions.” Russia’s Duma cited Tarasyuk’s alleged “‘in- 
tention to join NATO” as a pretext for postponing con- 
sideration of the Russian-Ukrainian political treaty. 
This stance by the Duma certainly strengthened 
Primakov’s bargaining position in Kyiv. Ukraine’s 
National Security and Defense Council chief 
Volodymyr Horbulin reported after the talks that the 
sides “continue to differ with regard to European se- 
curity: Ukraine has its own interests and Russia its 
own.” Foreign Ministry spokesman Viktor Nahaychuk 
sounded Baltic in saying that “Russia is obligated to re- 
spect every country’s right to determine its own security 
arrangements. Any exceptions from this principle would 
produce new dividing lines in Europe.” Kuchma, for his 
part, welcomed as a “good sign” Russia’s token partici- 
pation in this year’s Sea Breeze exercise of NATO mem- 
ber and partner countries in Ukraine. 

» Ex-USSR assets. Primakov agreed to commence 
expert-level talks about ex-Soviet diplomatic buildings 
abroad that Russia might hand over to Ukraine, as stipu- 
lated in an earlier bilateral protocol. However, he made 
implementation conditional on Ukrainian parliamen- 
tary ratification of the 1994 “zero solution” agreement, 
whereby Ukraine renounces its share of the ex-USSR’s 
assets and debts. Ukraine in turn makes ratification 
conditional on the receipt of Russian information about 
the USSR’s assets in general. But Moscow continues 
withholding that information. It would seem, then, that 
no agreement is in sight on these thorny issues. 

» Caspian oil and gas. The Ukrainian side raised the 
issue of unimpeded transit, presumably of Turkmen 
gas in the first place. No agreement was reached. More 
than a year ago, Russia in effect blocked the transit of 
Turkmen gas through its territory to Ukraine. 

РгітаКкоу described the talks in Kyiv as “business- 
like, comradely, and warm.” Businesslike and com- 
radely are classical Soviet diplomatic terms implying 
difficulties and disagreements. Kuchma and Russian 
President Boris Yeltsin agreed by telephone yesterday 
to meet next month in Crimea for informal, “no-neck- 
tie” discussions, at which these issues will presumably 
be taken up. 


1997. Russia — which needs as many as 500 of the 
new transports — has supported the program from 
the beginning, though on a starvation budget. The 
two countries have formed a Medium Transport 
Plane (STS) consortium, headed by Pyotr Balabuyev, 
the chief designer at Antonov. Due to enter serial 
production later this year, the planes will be built 
both in Kyiv and Samara, Russia. 

While the FLA remains on the drawing board, the 
An-70 is flying and impressing audiences wherever 
it has been shown. Equipped with unique, 16-blade 
twin propellers on each of its four engines, the An- 
70 can land on fields as short as 600 meters. It is 
also slightly larger than the FLA, thus able to carry 
more cargo. Despite its promising technology, there 
are a number of hurdles to overcome if the plane is 
to be sold in the West. Price is one: Antonov has 
indicated is would be sold for as little as US$50 mil- 
lion per copy while some Western analysts suggest 
this might be wildly optimistic. The plane’s new tech- 
nology itself could pose a problem, as it could take 
years for the various European agencies involved to 
certify the An-70 airworthy. The plane’s future could 
well be decided in Bonn where Chancellor Helmut 
Kohl seems inclined to make a political statement in 
supporting Russia and Ukraine. 


Може Ваш слідуючий банк 


Interested in the Ukrainian Arts? 
find out whats Song on in Alberta! 
Gs 


ALBERTA UKRAINIAN ARTS HOTLINE: 430-0217 
presented by the Alberta Council for the Ukrainian Arts 
.. sponsored in part by CKER Radio and Ukrainian News 


\\ ST. VLADIMIR'S COLLEGE ІМС. 
й б Roblin, MB 
° in association with the 


ose! 
Чо MANITOBA INTERDIOCESAN CATHOLIC SCHOOL BOARD 


AT 
invites applications for: 


TEACHING PRINCIPAL 


This Position will become effective at the beginning of the 1998 fall term. 
The principal's teaching assignment will be approximately 75% time with 
the remaining 25% time being administrative responsibilities. 


The ideal candidates will have: 


demonstrated commitment to Ukrainian Catholic faith and 
Catholic education 

MB teacher certification (or equivalent from another jurisdiction) 
demonstrated excellence in teaching at the high school level 
(Senior 2 - Senior 4) 

demonstrated collaborative orientation to organizational 
leadership, team building, and decision making. 


Fluency in the Ukrainian language is desirable. 


Interested candidates are invited to apply in writing and are required to submit 
a complete curriculum vitae with three references; one from a prish priest 
and two from educators familiar with their work. Completed applications 
must be received at the following address by June 9, 1998. 


Personnel Committee 
St. Vladimir's College Inc. 
Box 789, 

Roblin, MB 
ROL ІРО 


The personnel committee is grateful for all applications, but only those 
applicants selected for an interview will be contacted. 


St. Vladimir's College, a great school to grow academically, spiritually, 
and culturally, is a Ukrainian Catholic Minor Seminary Residential High 
School for boys in grades 10 to 12 (Senior 2 - Senior 4). 


ST. VLADIMIR'S COLLEGE INC. 
Roblin, MB 
in association with the 
MANITOBA INTERDIOCESAN CATHOLIC SCHOOL BOARD 


invites applications for: 


2 ALIFIED TEACHERS FOR T 
г 10 - 12 (Senior 2 - 


English 

Math 

Science 
Geography/History 
Phys. Ed. 

Other subject options 


The ideal candidates will have: 
demonstrated commitment to Ukrainian catholic faith and 
Catholic education 
MB teacher certification (or equivalent from another 
jurisdiction) 
demonstrated excellence in teaching at the high school level 
(Senior 2 - Senior 4) 
Interested candidates are invited to apply in writing and are required to submit 
a complete curriculum vitae with three references; one from a prish priest 
and two from educators familiar with their work. Completed applications 
must be received at the following address by June 9, 1998, 
Personnel Committee 
St. Vladimir's College Inc. 
Box 789, Roblin, MB 
ROL 1P0 
The personnel committee is grateful for all applications, but only those 
applicants selected for an interview will be contacted. 
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St. Vladimir's College, a great school to grow academically, spiritually, 
and culturally, is a Ukrainian Catholic Minor Seminary Residential High 
School for boys in grades 10 to 12 (Senior 2 - Senior 4). 
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CAPITAL СІТУ SAVINGS 


банком. 


Ruth Воуспик 496-2338 


"Ту & D" a concern for all Ukrain 


Because the issue of denaturaliza- 
tion and deportation directly affects 
only those members of the Ukrai- 
nian Canadian community who emi- 
grated following World War II, it is 
often perceived as an issue that is 
important primarily to the so-called 
“third wave” of immigration and is, 
by extension, primarily a southern 
Ontario concern, since that is where 
most of those immigrants settled. 

Nothing could be further from the 
truth. This is an issue which has 
aroused the membership of all the 
organizations in the Ukrainian Ca- 
nadian Congress — especially those 
dating back to the pioneer era. 

Take for example, people like 
John Gregorovich, who chairs the 
Ukrainian Canadian Civil Liberties 
Association, which acts as the 
watchdog on civil liberties issues 
that affect the Ukrainian community 
in Canada. (Readers may also recall 
his article "Маг criminal denatural- 
ization and deportation in Canada”, 
which appeared on this page in the 
March 25 - April 7 issue.) 
Gregorovich’s grandfather came to 
Canada before the First World War 
and settled on a homestead near 
Vegreville, Alberta. 

Another individual who has been 


leading the battle is Eugene 
Harasymiw, whose parents came to 
Canada in the 1920’s, and who 
heads the Alberta Ukrainian Self- 
Reliance League. (Harasymiw has 
been writing letters to government 
leaders and giving addresses to 
grassroots organizations in Alberta 
on this issue. A report on his latest 
address appears opposite this page.) 
The USRL, which is the lay organi- 
zation of the Ukrainian Orthodox 
Church in Canada, is made up pri- 
marily of the descendants of the first 
two waves of immigration and based 
mostly in Western Canada. So why 
would the USRL be so concerned 
about a policy that does not affect 
its members directly? 

Harasymiw explains it thus: “The 
primary reason is what the nature of 
this exercise is all about and the na- 
ture is to discredit Ukrainian people 
and the concept of the Ukrainian 
nation.” 

That basically hits the nail on the 
head. This policy is also discrimi- 
natory as it is aimed primarily at 
Eastern Europeans and it is unjust 
because the process takes away 
some very fundamental civil liber- 
ties and rights of the accused. 
What’s more it’s been created in or- 


Action Item 
Protest cards available 


der to appease a powerful lobby and 
make the government look it’s ac- 
tually doing something, when it 
isn’t. The government isn’t going 
after war criminals, but sacrificial 
lambs. If Wasyl Odynsky was a war 
criminal, then the government 
should have charged him with war 
crimes. But it didn’t. He is merely 
charged with not disclosing his war- 
time activity upon entering Canada. 
Why would the government try to 
railroad an innocent man? So it can 
boast that: “Under its policy of re- 
voking citizenship and deporting 
suspected war criminals, the federal 
government has exceeded its March 
1995 promise to initiate 12 new 
cases. This was done by March 
1997, one year ahead of schedule. 
An additional two cases were started 
in September 1997 for a total of 14 
cases begun since 1995.” 

That the Alberta USRL is mount- 
ing a grassroots campaign against 
this policy should be of particular 
concern to Justice Minister Anne 
McLellan. It is from the Ukrainian 
Orthodox community that such 
prominent Liberals as John Decore, 
MP for Vegreville from 1949 to 
1957, his son Laurence, who served 
as Mayor of Edmonton from 1983 
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ian Canadians 


Maybe the government will respond to 
political pressure, though that should not be 
the main reason it should reverse the policy. 
It should be reversed primarily because it is 
discriminatory, unjust and fundamentally 


un-Canadian. 


to 1988 and leader of the Liberal 
Party of Alberta from 1988 to 1994, 
another famous Edmonton Mayor, 
Bill Hawrelak, who served through- 
out the 50’s and 60’s and Gene 
Zwozdesky, the current Liberal Fi- 
nance Critic in the Alberta Legisla- 
ture, came. She has alienated many 
traditional supported of the Liberal 
Party in Alberta. And there are many 
othermembers of the Ukrainian 
community who voted for the Lib- 
erals in 1997. They too have been 
greatly alienated by this policy. 
Given McLellan’s slim margin of 
victory, this alienation may be 
enough to seal her fate in the next 
election. 

But let us not forget the architect 
of this policy — former Justice and 
current Health Minister Allan Rock. 
Next to Toronto Parkdale - High 
Park, Rock’s riding of Etobicoke 
Centre probably has the highest con- 
centration of Ukrainian voters in 


A consultant we don’t need 


Ontario. Ukrainians in Etobicoke 
Centre should join both the Progres- 
sive Conservative and Reform 
constituency associations in that 
riding in order to push for a United 
Alternative to put Rock between 
himself and a hard place. 

It is important for our community 

to step up the political pressure. 
Write your MP’s. Let them know 
what you think. There are also 
ready-made post cards available 
addressed to Justice Minister Anne 
McLellan, Immigration Minister 
Lucienne Robillard and Prime Min- 
ister Jean Chrétien urging them to 
reverse this policy. The government 
does keep track of how many of 
these come in. 
Maybe the government will respond 
to political pressure, though that 
should not be the main reason it 
should reverse the policy. It should 
be reversed primarily because it is 
discriminatory, unjust and funda- 
mentally un-Canadian. 


from Ukrainian News 


Ready-made post cards available addressed to Justice Minister Anne 


McLellan, Immigration Minister Lucienne Robillard and Prime Min- 
ister Jean Chrétien urging them to reverse the denaturalization and 
deportation policy are available from Ukrainian News. If you wish to 
distribute some among your friends, members of your church or orga- 
nization, please contact us. Readers in Edmonton can call 488-3693 
and let us know how many you want. Outside Edmonton, please con- 
tact us at: Ukrainian News, Suite #1, 12227 - 107 Avenue, Edmonton, AB, 
TSM 1Y9, fax: (403) 488-3859 or e-mail: ukrnews@compusmart.ab.ca 
and we will forward this to the right channels. 
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Ukrainian News is an independently-published newspaper which relies 
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you in advance for your support. 


Українські Вісті це незалежна газета, яка сама утримується 
із передплат, оголошень та пожертв на пресовий фонд. Просимо 
підтримувати нашу газету повищими джерелами. Дякуємо 
заздалегідь за Вашу підтримку. 


Ву Peter Worthington, Toronto Sun 

At the end of April, American Nazi-hunter Neal 
Sher appeared before the Commons justice commit- 
tee to explain why he was worth US$200 an hour to 
provide legal advice in the prosecution of suspected 
war criminals (Ed. Note: See Ukrainian News May 
6-19). 

Ever since Justice Minister Anne McLellan hired 
Sher, controversy has seethed. For a dozen years, until 
1994, he headed the U.S. Justice Department’s Nazi- 
hunting unit, the Office of Special Investigations 
(OSI) which has a record of being over-zealous (to 
put it mildly) in prosecuting those it thinks are war 
criminals. 

On occasion, the OSI has been condemned by U.S. 
courts (and upheld on appeal) for perpetrating “fraud 
on the court.” 

Criticism “comes with the territory,” Sher told 
Reform MP Jack Ramsay, who raised the question of 
John Demjanjuk, whom the OSI said was Ivan the 
Terrible of Treblinka and whose death sentence was 
reversed by the Israeli Supreme when they realized 
he was the wrong man. 

It turned out that as far back as 1978 (before Sher 
was in charge) the OSI had known the real Ivan the 
Terrible was Ivan Marchenko. Prior to that, and also 
before Sher’s time, one Frank Walus was falsely con- 
victed of being a war criminal when, in fact, he was 
a 17-year-old farm boy. It ruined his life. 

As for Demjanjuk, Sher said courts had determined 
that Demjanjuk was a guard at other camps. No such 
case has been proved; Demjanjuk’s U.S. citizenship 
has been restored. 

San Francisco lawyer Andrew Allen is another who 
questions OSI methods. In 1986, he defended one 
Martin Bartesch, whom the OSI initially identified 
as a “volunteer” SS guard at Malthausen death camp 
who “participated in the deaths of tens of thousands 
of Jews.” 

As it turned out, Bartesch was born in Romania, 
and in 1943 at age 16, the Nazis gave him the choice 
of joining either the Wermacht and going to the Rus- 
sian front, or the SS and going to Germany. Two 
brothers chose the Wermacht and were killed on the 
Eastern Front. 

Bartesch chose the SS and for three weeks was a 
perimeter guard at Malthausen before being trans- 
ferred to the comparatively mild camp of Linz III, 
and then going to the Eastern front where he was 
captured by the Red Army. 

Bartesch’s son, Heinz, says his father “didn’t vol- 
unteer for the SS because he liked it, but because he 
didn’t have a choice.” Although Bartesch never set 


foot inside Malthausen, during his three-week stint 
he shot an escaping prisoner. 

While never convicted of anything, Bartesch was 
in line to be deported for allegedly lying on his im- 
migration entry form. 

Heinz says this is untrue: "Му father told immi- 
gration that he’d been conscripted into the SS, and 
they understood. Nazis had the elite SS, Germans 
only, and SS units comprised of conquered peoples. 
Second class so to speak.” 

“J got an anonymous package of documents that 
showed the OSI withheld evidence and simply 
wanted a conviction,” says Allen. He said the OSI 
threatened him with possessing stolen property. 

Bartesch agreed to “voluntarily” leave the U.S. for 
Austria, otherwise he’d have been deported to Ro- 
mania where, with Ceaucescu in power, he felt he’d 
have been killed. As it was, he died the following 
year — as did his OSI prosecutor, Mike Bernstein, 
who was on the Pan Am plane that crashed in 1988 
at Lockerbie, Scotland. Bartesch’s wife, Anne, is so 
bitter she left the U.S. to live in Canada and fears 
reprisals if she complains. She says: “We left America 
“voluntarily” — the same way Martin was “volun- 
tarily” conscripted into the SS.” 

Allen has complained to the justice department’s 
ethics watchdog, the Office of Professional Respon- 
sibility (OPR), urging an investigation into whether 
“OSI attorneys have engaged in a pattern of miscon- 
duct by concealing exculpatory evidence and failing 
to retract disproved allegations.” He says: “I felt 
strongly then, as I do now, that our justice system 
should not be corrupted. Just the accusation of “war 
criminal’ is tantamount to guilt in the public’s mind. 
Nazis are as popular as pedophiles.” 

Sher acknowledged to the Commons committee 
that the OPR has been investigating him and the OSI 
for perjury, but assured the committee that he’d been 
exonerated. When I contacted them, the OPR refused 
to comment, saying the report hasn’t yet been com- 
pleted, although it would be a surprise to me if it was 
critical of Sher. 

Of Bartesch, Guy Wright, a columnist for the San 
Francisco Examiner wrote in 1986: “It should be 
obvious that a boy of 16 did not set policy and wasn’t 
in a very good position to defy Hitler’s loonies. Can t 
the OSI find bigger fish to fry?” 

Along with others, MP Jack Ramsay says: “We 
have Canadians who know all about Nazis, and don’t 
need this sort of outside help.” 
нів a he ee с г 
Ed. Note: This article originally appeared in The 
Toronto Sun, May 12 
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"D & D" olicy denounced | Controversial Nazi 
as selective, unjust hunter applauds feds 


TREAT TEAL Cost Gini oaanOCent By Paul Samyn and Keith McArthur, Winnipeg Free Press 

lives (according to the leading ex- He’s made a name for himself as a top-notch Nazi hunter. 

pert on 20th century genocide Prof. But to Canada’s Ukrainian community, the controversy swirling 
Rummel), and donot allow the Jew- around Neal Sher — who was a panelist May 24 at the Canadian 
ish Holocaust to be overshadowed, Jewish Congress assembly meeting in Winnipeg — means his name 
least the active participation and ul- should not be on the federal government’s payroll. At the Jewish Con- 
timate responsibility for the Soviet Bless eeu Бара appears ona Bad called “Prosecution of War 
holocaust falls squarely where it Criminals and the Issue of Financial Resbtunuii 

belongs i.e. Russian imperialism and In an interview after the discussion, Sher said there’s only about 
Russian Jewish hands,” Harasymiw three to five years left to prosecute Second World War criminals — 
aid before many of them die of old age. 

However Ubeirns suouldenat He applauded Canada’s renewed commitment to going after war 
despair, but fight back on their own, criminals. “They’re committed to it. They’re trying more cases. They’re 
неза winning more cases. They’ve been travelling the world to get more 

“Now, we are once again the ob- pune Sy 
ject of war crimes/crimes against He said much of that success relates to a decision by Canada to stop 
humanity accusations —all of them bringing criminal charges against suspected war criminals and move 

instead to a policy of denaturalization and deportation. 


Cont. from P. 1 
issue gained a major boost when the 


U.S. Congress passed the Holtzman 
amendment, set up a separate “Nazi 
hunting unit” (called Special Litiga- 
tion Unit; later Office of Special In- 
vestigations), and launched prosecu- 
tion against John Demjanjuk. 

“The early successes of the OSI 
against accused persons such as 
John Demjanjuk, Artukovich, 
Arthur Rudolph, Martin Bartesh, 
and an Orthodox bishop named 
Valerian Triffa provided Canadian 
‘Nazi hunters’ with a stage from 
which to jump-start the campaign 
for a wide-scale public inquire into 


what they claimed to be the appall- 
ing situation of the presence in 
Canada of over 6,000 Nazis! From 
this, then Prime Minister Brian 
Mulroney appointed the Deschenes 
Commission into war criminals in 
Canada (1985) which reported to the 
government in Dec., 1986. In the 
meantime, the Deschenes Commis- 
sion process was the signal for a 
massive media smear of peoples of 
central and east European origin, 
during which they indulged in an 
orgy of vicious and scurrilous 
disinformation unprecedented in 
Canadian journalism. The 
Deschenes experience pitted the lob- 
byist — the Jewish community (Ca- 
nadian Jewish Congress, B’nai 
Brith, Jewish Defence League, 
Simon Wiesenthal Center) against 
the Ukrainian community (UCC, 
UCCLA, Brotherhood Vet.),” 
Harasymiw said. 

Based on Deschenes’ recommen- 
dations, in 1987 Canada passed leg- 
islation that gave Canadian courts 
jurisdiction over war crimes and 
crimes against humanity committed 
anywhere in the world. But after the 
jury in the 1994 Imre Finta case 
found that the prosecution lacked 
evidence to support its case and the 
Supreme Court of Canada upheld 
the verdict on appeal, the federal 
government abandoned criminal tri- 
als. 

“The government considered that 
the quality of evidence required for 
a conviction in a criminal case could 
not be met in those cases tendered 
to it by its war-crimes unit,” 
Harasymiw said. 

“So in 1995 the federal govern- 
ment commenced denaturalization 
and deportation proceedings with- 
out a criminal trial in cases involv- 
ing only central and east Europeans 
accused of war crimes and crimes 


Eugene Harasymiw 


we are today.” 

Referring to the government’s re- 
cent hiring of former OSI director 
Neal Sher as advisor to its war 
crimes unit, Harasymiw noted some 
of the OSI’s tactics which included: 

¢ The shake-down of suspects, 
accompanied by threats and intimi- 
dation (i.e. threats of deporting en- 
tire family, cutting off family from 
pensions, etc.); 

» Use of illegally obtained evi- 
dence — in no recorded case has a 
suspect been cautioned or read any 
rights or allowed to have his lawyer 
present — іп a criminal case, any 
evidence procured by the police in 
this fashion and used by the pros- 
ecution would be disallowed; 

¢ Possible financial ruin because 
in administrative hearings the state 
is not obligated to provide legal aid 
as in criminal cases and. many ac- 
cused: give up as they are not рге- 
pared to waste their life savings in 
fighting against the might of the 
State. 

Harasymiw said the agenda of the 
Jewish “power lobby” (B’nai Brith, 
Jewish Defence League, Simon 
Wiesenthal Centre) in its war crimes 
campaign is to boost the “holocaust 
industry”, ensure prolongation of 
massive cash aid to state of Israel, 
deflect criticism of crimes against 
humanity being committed against 
Palestinian people and deflect from 
Jewish complicity in the most hei- 
nous crimes of the Stalinist period 
when Jews were effectively in con- 
trol of state machinery in USSR. He 
added that Jews were leaders of se- 
cret police (GPU, OGPU, NKVD, 
KGB) 

“In short, in both instances, the 
objective is to continue to hide 
(cover up) the horrors of their deeds 


are false, but once again, with faith 
in God, faith in ourselves, and a con- 
certed plan of effective action, we 
shall overcome!” 

Harasymiw was born and raised 
in North Battleford, Sask., to par- 
ents who came to Canada in the 
1920’s 

He is also past-president of St. 
John’s Ukrainian Orthodox Cathe- 
dral board, director of the Ukrainian 
Canadian Civil Liberties Associa- 
tion and has served in the following 
positions: director, St. John’s Insti- 
tute; director, St. Andrew’s College 
in Winnipeg; executive of Ukrainian 
Canadian Congress - Alberta Pro- 
vincial Council, as well as the 
Edmonton branch; chairman of 
“Children of Chornobyl” lottery 
committee; member, 1997 “CYC” 
National Convention committee and 
treasurer of Edmonton chapter of 
John Demjanjuk Defence Fund 

He has authored or co-authored 
position papers on the following top- 
ics: multiculturalism in Canadian 
society, the Meech Lake and 
Charlottetown Accords, the 
Deschenes Commission on War 
Criminals in Canada, the value of 


cultural heritage languages, 
Canada’s proposed immigration 
policy. 


Asked why he, as president of an 
organization that is overwhelmingly 
made up of descendants of the first 
and second waves of immigration 
would lead a campaign against a 
policy which directly affects only 
the post-war immigrant group, 
Harasymiw replied: 

“The primary reason is what the 
nature of this exercise is all about 
and the nature is to discredit Ukrai- 
nian people and the concept of the 
Ukrainian nation. 

“That’s my view and that’s the 
view of my executive and our orga- 


war criminals at US$200 an hour. 


Ukrainian community seething. 


rector with the Ukrainian Canadian Congress. 


government at all.” 


cution of Ukrainian Canadians. 


already written to Ottawa to protest Sher’s hiring. 


be cleared of the perjury accusations against him. 


prosecution of war criminals in general. 


crimes. 


is taking the hunt for Nazi war criminals seriously. 


Neal Sher does the job, then that’s great.” 


proceedings in our own country?” 


Brzezinski foresees Ukraine's 
eventual accession to NATO 


Sher, a Washington lawyer who headed the U.S. justice department’s 
war-crime unit for 12 years, has been working as a consultant to Jus- 
tice Minister Anne McLellan, providing advice in the hunt for Nazi 


But Sher is currently under investigation for perjury by the United 
States Office of Professional Responsibility for his work in the extra- 
dition of a war criminal. And his role in the extradition of John 
Demjanjuk — who was later acquitted by the Israeli Supreme Court 
of being the notorious death camp guard Ivan the Terrible — has the 


“We think it is inappropriate,” said John Petryshyn, a national di- 
“Until he is cleared, he should not be employed by the Canadian 
Petryshyn said he’s worried Sher’s tactics will lead to unfair perse- 
He said about 3,000 members of the Ukrainian community have 
But Sher said he’s been assured by U.S. investigators that he will 


He accused some of his critics of anti-Semitism, noting that infor- 
mation circulating about him includes attacks on Israel and allega- 
tions that the Jews themselves were behind the Holocaust. He said 
those who oppose his work in Canada are really just trying to stop the 


Sher believes that the Ukrainian Canadian community is overreact- 
ing after Canada went after a former Ukrainian policeman for war 


“T find it sad and tragic when an ethnic community thinks that the 
justice department — by bringing forward a case against one indi- 
vidual — is bringing something against all Ukrainians.” 

The Jewish community lauds Sher’s appointment as a sign Ottawa 


“They got someone who is dedicated to the task,” said Bob Freed- 
man, executive director of the Jewish Foundation of Winnipeg. “If 


But Reform justice critic Jack Ramsay said he believes the Ukrai- 
nian community is expressing a legitimate concern. Ramsay said he 
didn’t know why McLellan felt she needed to go outside to hire a 
U.S. lawyer who can’t practise here and is under investigation. 

«І think we have competent investigators in Canada,” Ramsay said. 

“Why do we need someone from another country advising us on 


(JF Monitor)—On a visit to Ukraine, Zbigniew Brzezinski stated at a 
May 31 news conference in Kyiv that Ukrainian successes in foreign policy 
far outpaced internal development. 

Brzezinski forecast that Ukraine would catch up on the domestic front 
and, by the year 2010, qualify for NATO membership. He listed four cri- 
teria for accession to NATO: a stable democracy, a functioning market 
economy, effective civilian control of the military and absence of serious 
territorial disputes. 

Ukraine currently meets two criteria, Brzezinski observed, without speci- 
fying which, but presumably referring to the latter two. 

Brzezinski noted that Russia, by contrast, meets none of these criteria at 
present, although moving in the direction of market reforms. : 

He urged Washington to treat “U.S.-Ukrainian relations as no less im- 
portant than U.S.-Russian relations” in view of Ukraine’s key role in Eu- 
ropean sect rity. 

President Leonid Kuchma, who held talks with Brzezinski June 1, paid 
tribute to his role in “enlightening the world about Ukraine.” 


Crimean speaker seeks partnership 


(RFE/RL)—Leonid Hrach, a leading Communist who was elected speaker 
of the Crimean legislature, says he hopes to establish a partnership with 
Kyiv, ITAR-TASS reported on May 20. Hrach said such relations are es- 
sential to overcome the current crisis and reinstate civil peace in Crimea. 
Hrach has already met with President Leonid Kuchma, whose presiden- 
tial spokesman announced that Kuchma agrees to Serhiy Kunitsyn’s ap- 
pointment as Crimean prime minister. The Crimean Supreme Council 
nominated Kunitsyn, leader of the centrist bloc in the parliament, as pre- 
mier after the bloc supported Hrach’s election as speaker. 


against humanity; and that is where (іп this century i.e. the Sovietexperi- nization officially,” he said. 


Campaigners press for landmine 
destruction in Ukraine 


By Katya Gorchinskaya 

(RFE/RL)—Last year’s Nobel Prize winner, Jody 
Williams, is visiting Ukraine in a bid to persuade the 
government to join her effort to ban landmines world- 
wide. 

The campaign, started in Canada, has already at- 
tracted 126 countries that signed an agreement last 
year to destroy their mines. 

Under this agreement, countries are committed to 
get па of all their mines within four years. 

Ukraine has not joined this agreement so far, but 
has recently been destroying some of its mines. 

According to Williams, 1,100 mines have so far 
been destroyed out of the country’s estimated 10 
million. Williams said the number is but “a drop in 
the ocean.” Still, she said she believes the country 
understands the issue and is very interested in con- 
tinuing the process. 

Williams and fellow activists from the International 


Campaign to Ban Landmines May 25 met several 
Cabinet officials, including Presidential Chief-of- 
Staff Yevhen Kushnaryov and Foreign Minister 
Borys Tarasyuk. They also met Afghan war veter- 
ans, activist groups and students. 

Williams said the government members she met 
showed an interest in continuing disarmament, and 
even joining the anti-mine agreement. But she said 
they wanted to make sure they receive adequate sup- 
port from the international community to provide 
them with the resources to comply with terms of the 
treaty. 

Canadian Ambassador Christopher Westdal said 
that Ukraine’s failure to sign the anti-mine treaty 
would be inconsistent with the country’s record of 
disarmament and peacekeeping. Since its indepen- 
dence in 1991, Ukraine has destroyed or exported 
all of its nuclear weapons, and has participated in 
many peace keeping efforts across the globe. 
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HEAD OFFICE 


MISSISSAUGA 


non-profit HOUSE OF UKRAINE, BALBOA PARK, SAN DIEGO, CALIFORNIA 


SAN DIEGO UKRAINIAN FESTIVAL 1998 


LAWN PROGRAM/UKRAINIAN FOOD 
HOUSE OF PACIFIC RELATIONS, 
INTERNATIONAL COTTAGES, INC. 
LAWN STAGE, BALBOA PARK, 


"Where your Perfect vac 


UKRAINE - Final tour for 1998. All inclusive. Sept. 7- 22. 
Escorted by R. J. Tomkins 
October is country music month. Join us on a tour to 
NASHVILLE, MEMPHIS, DOLLYWOOD, 
CHATTANOOGA, BRANSON & ST. LOUIS. Oct. 14-26. 
Hosted by 790 CFCW's Bruce Makokis and 
escorted by R.J. & Patricia Tomkins 
Tomkins Travel takes you deep in the heart of TEXAS. 
A2 week tour to TEXAS hosted by 790 CFCW's Dick Bell 
and escorted by R.J. & Patricia Tomkins. Nov. 2-20. 
CUBA - 2 week all-inclusive group tour to Cuba. Nov. 
Hosted by 790 CFCW's Jackie Rae and 
escorted by Robert J. Tomkins 


HOLIDAY of a LIFETIME - 1 week Caribbean cruise 
and 1 week at Disneyworld. Jan. 1999. 


Other 1999 tours - Hawaii, Mazatlan and Australia. 


12715 - 97 St. Edmonton 
403-473-0590. Toll free: 1-800-340-1197 


So-USE 


WORRY FREE TOP OF THE LINE PERSONAL 


FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT THE HOUSE OF UKRAINE AT 
(619) 291-0661 (PHONE) (519) 452-9759 (FAX) SUNNY UKES@AOL.COM (E-MAIL) 


VATRA-WELCOME BONFIRE 
BARBECUE/VOLLEYBALL/FIREWORKS 
CROWN POINT, MISSION BAY, 
PACIFIC BEACH, SAN DIEGO 


AND BUSINESS BANKING 


THAT COMBINES FIRST-RATE SERVICE 


WITH FIRST-CLASS RATES 


OPEN YOUR ACCOUNT 


RIGHT NOW 


2265 Bloor Street West Toronto, Ontario M6S 1P1 
(416) 763-5575 Fax: 761-9604 
TOLL FREE 1-800-322-9274 


(905) 568-9890 Fax: 568-9893 


SO-USE VOICE 416-760-9940 
TOLL FREE 1-800-323-2794 
WWwW.so-use.com 


PRESENTS 


LABOR DAY WEEKEND 
SEPTEMBER 4 - SEPTEMBER 6, 1998 


SCHEDULE OF EVENTS 


LA JOLLA, SAN DIEGO 
SUNDAY, SEPTEMBER 6, 1998 


MUSIC BY TRUBKA, 
EDMONTON, CANADA 


SAN DIEGO 


CREDIT UNION 


26 Eglinton Ave, West, Mississauga, Ontario L5R 3E7 


SATURDAY, SEPTEMBER 5, 1998 
TROPAK UKRAINIAN DANCE THEATRE 
FROM VANCOUVER, CANADA 

EVILLE 


COCKTAIL HOUR/DINNER/DANCE 
HANNALEI HOTEL, HOTEL CIRCLE 
MISSION VALLEY, SAN DIEGO 
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Flag bearers from the youth organizations Plast and SUM lead the Montreal procession commemorating the 


65th Anniversary of the Famine-Genocide in Ukraine. 
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Montreal commemorates 
Famine-Genocide in Ukraine 


By Fran Ponomarenko 

Montreal’s Ukrainian community recently set in 
motion a series of events commemorating the 65th an- 
niversary of the Famine-Genocide of 1933. 

May 1, an exhibit of photographs and books about 
the three famines in Soviet Ukraine (1921-23, 1932,- 
33, 1946-47) opened in the Patriarch Josyf Slipy Ukrai- 
nian Museum. Among the dignitaries representing the 
Ukrainian Embassy were Taras Malashevsky, Thor 
Zahlada and his wife Alina, as well as Natalka 
Skorobohata, secretary to Ambassador Furkalo. Rep- 
resentatives of Ukrainian community organizations and 
churches were also present. That evening, Tania Nosko- 
Oboroniw and Valentyna Vasyliwa, a recent immigrant 
from Ukraine, gave descriptions of what their families 
endured during the famine-genocide. The exhibit was 
open for the entire month of May. 

May 9, over 500 people gathered at the Roddick Gate 
of McGill University for a Memorial March organized 
by the Montreal section of the Ukrainian Canadian 
Congress. Under grey skies and intermittent drizzle, the 
march left the university gates. It went along Sherbrooke 
St., one of Montreal’s main boulevards, then turned 
down Peel St. through the commercial centre of the city 
and finally came to the cenotaph of the Unknown Sol- 
dier at Place du Canada. 

At the head of the march was a wide banner with the 
words “Famine-Genocide Ukraine 1933.” In the pro- 
cession one could see a white wooden willow cross with 
a small black wreath and two black ribbons. Three flag 
bearers carried the flags of Ukraine, Canada and Que- 
bec. There were over 70 placards with various mes- 
sages in French, English and Ukrainian, and some with 
enlargements of famine photos. These posters and plac- 
ards were designed by Orest and Darka Hummeny. 

Children from Ukrainian Saturday schools and youth 
organizations carried flowers. In attendance were sur- 
vivors, their children and grandchildren, five priests 
from the Ukrainian Orthodox and Catholic Churches, 
Ukrainian veterans of various military formations, 
Ukrainian organizations and the Ukrainian community 
at large. There were also a number of non-Ukrainians 
who learned about the March from friends or from the 
media. 

At the cenotaph there was a wreath laying ceremony 
which was conducted by Hryhoriy Kostiuk. One wreath 
was laid by the Ukrainian Ambassador to Canada and 
the other by the President of the local Ukrainian Cana- 
dian Congress. A Panakhyda, officiated by the five 
priests and accompanied by choral singers from vari- 
ous Ukrainian church choirs, followed. Then there was 
an address in three languages by the President of UCC, 
Evhen Cholij, and another one in Ukrainian by Ambas- 
sador Furkalo. A eulogy in honour of the Famine vic- 
tims was read by two recent immigrants from Ukraine, 
Lesia Bobyk and Taras Koval. Montreal famine survi- 
vors and their children who were in attendance were 
called out by name. The ceremony ended with the sing- 
ing of the Ukrainian anthem and the laying of flowers 
by the children and the rest of the community. 

Media coverage was extensive. It began on April 30 
in La Presse, Montreal’s largest French daily, on the 
eve of the opening of the book exhibit and intensified 
on the Thursday and Friday preceding the march, with 
interviews on both English and French Radio and TV 
stations. There was also a piece in Info-Bulletin, a bi- 
weekly published by recent Russian speaking immi- 


grants. The TV crews from Radio Canada and CTV 
and Global stayed for most of the march, interviewed 
survivors and commentators, and as a result their re- 
ports on the 6 p.m. and 10 p.m. news were informa- 
tive. May 10, two articles with photos appeared in the 
Montreal Gazette and La Presse. 

Although Global news confused the reasons for the 
Famine-Genocide, most of the other media noted that 
the famine was man-made and the result of the delib- 
erate policy of the Communist regime, and that it oc- 
curred after Soviet Ukraine had been dekulakized and 
collectivized. The media were most interested in inter- 
viewing survivors and there were at least four present, 
Michael Hayduk, Tania Nosko-Oboroniw, Olha 
Humeniuk, and Mr. Zahoruyko. Although there are still 
a few other famine survivors in Montreal, they were 
not able to attend as they are elderly and frail. 

Members of the Organizing Committee were Roman 
Serbyn (chairman), Zorianna Hrycenko-Luhova (me- 
dia co-ordinator), Donald Ivanski, Maria Putko, 
Hryhoriy Kostiuk, Orest Pawliw, Khrystia Sukhotska, 
Taroslav Lytvinski, Bill Pawlowsky, Yarema Kalebay, 
and others. 

On every Saturday for several weeks prior to the 
Commemorative March, the Ukrainian Radio Station 
in Montreal played segments about the famine, such 
as excerpts from memoirs, literary and historical docu- 
ments. In the Ukrainian Schools, special classes were 
conducted in which the children were taught about the 
Genocide. 

Other ongoing remembrance activities included a talk 
delivered by Roman Serbyn at McGill University. This 
lecture was presented on March 25 and was part of the 
2nd Annual conference on 20th century Genocides or- 
ganized by the Armenian students at McGill Univer- 
sity. The film “Harvest of Despair” made by Yurij 
Luhovy and Slavko Nowytski was also shown at that 
time. Others events planned for Montreal this year in- 
clude two illustrated lectures on the three Ukrainian 
famines. These will be presented at the Museum; one 
talk will be in French and the other in English. A book 
exhibit on the 1933 famine is slated for September at 
the library of the Université du Québec 4 Montréal. 

The Ukrainian community in Montreal is also circu- 
lating a petition to have the famine commemorated in 
a Canadian Museum of Genocide. 

The Petition reads as follows: 

“The victims of the Ukrainian Famine-Genocide of 
1932-33 deserve a place in history and in our memory. 

Canada became the home for many famine survi- 
vors after the Second World War, and, although this 
generation is passing away, their children carry the 
memory of their parents’ nightmare. 

The famine victims deserve to be honoured, along 
with victims of other genocides, in a Canadian Mu- 
seum of Genocide. 

The Ukrainian Famine-Genocide of 1933 must not 
be left out of any future Canadian museum dedicated 
to the victims of genocide for yet another important 
reason. 

Food is still a favorite weapon with many authori- 
tarian regimes in the world today.” 

To date the petition has received 400 signatures (10- 
15 percent of them non-Ukrainian). 
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Ukraine my Ukraine 


Precision the key 
element of Virsky 


By Marco Levytsky 

The Virsky Ukrainian National Dance 
Company brought their 38-city, 54-perfor- 
mance North American 60th Anniversary Tour 
to Edmonton, May 29, in a brilliant display 
of colour, spirit and perfection. 

Performing at the, Winspear Centre for the 
opening night of their three shows in this city, 
the ensemble enthralled the audience with 
their acrobatics, spirit, and — most of all — 
precision. 

It is this precision that makes Virsky the 
premiere dance company of Ukraine. Their 
movements are pronounced, their steps ex- 
act. When they appear on stage, the ensemble 
aligns perfectly and moves with a symmetry 
that is unmatched. 

One notices this precision in many of the 
Virsky numbers that have been incorporated 
into the repertoires of many Canadian groups 
whose artistic directors have studied with the 
Virsky Ensemble. 

The Transcarpathian Bereznianka, per- 
formed during the first half of the two-hour 
concert was marked by sharply executed steps 
performed with speed and vitality. 

Similarly, the Zaporozhtsi number, which 
closed the first half, was distinguished by the 
precision of the military drill and the perfec- 
tion of the acrobatic moves. 

One has to note, however, that Virsky is a 
professional ensemble, unlike Canadians 
groups, and is drawn from the best talents of 
a country of 52 million who have the oppor- 
tunity to practice every day. 

The first half opened with Ukraine my 
Ukraine, the traditional welcoming dance 


paying tribute to the numerous regions of 
Ukraine in a majestic display of myriad hues 
and colours. 

Other highlights included the graceful 
Verbychenka with 20 women carrying willow 
branches — symbols of peace and harmony 
while bathed under soft green lights and the 
energetic Tambourines which rang with a col- 
lective rhythm that never missed a beat. 

The second half opened with The 
Carpathians, an impressive display of both 
the colourful brilliance of the various cos- 
tumes of the region and versatility of the 
dances. 

The Lads from Kyiv featured the technical 
wizardry of the men showing off their prow- 
ess in a contest between short and tall, while 
the Embroiderers wove a virtual kaleidescope 
of ribbons on the stage. 

Under the Cherry Tree provided a 
humourous interlude before the ensemble 
closed with its rousing Hopak. As with other 
numbers, the Hopak was marked by Virsky’s 
trademark precision, with three dancers per- 
forming the splits in perfect unison. 

But it seemed to lack some of the exuberant 
spontaneity that marks many Canadian Hopaks. 
Perhaps this is a reflection of the different styles 
that have grown up across both sides of the 
Atlantic — the Ukrainian with its emphasis on 
execution and drill — and the Canadian with 
its individualistic energy and spirit. 

Nevertheless, the finale was enthusiastically 
received by the audience in the heartland of 
Ukrainian dance in Canada, with the audience 
still standing on its feet and clapping 
vigourously as the dancers ran out of encores. 


BEA PART OF... 


AUDITION NOTICE! 


Sunday June 28, 1998 
Shumka Studio, 
Sherbrooke School 
12245-131 St., 
жави RD Edmonton, Alberta 
Рі В = www.shumka.com 
Interested in 
auditioning??? 
Come take a look 
behind the scenes and 
find out what Shumka 
is all about! 


Door open at 6:00 pm 
Audition start at 6:30 pm 
Must be 16 years of age 


PHOTOS — ROMAN’PETRIW 


Dance your way into the 
twenty-first century with the 
Ukrainian Shumka Dancers in 
their biggest and most exciting 
tour ever! Work with renowned 
artists from Canada and Ukraine. 


Sunday June 14, 1998 
at lpm. 

Shumka Studio, 
Sherbrooke School 
12245-131 St., 
Edmonton, Alberta 
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Такі повинні бути концерти «Дніпра»... 


П. Саварин 

Казали мені учасники, захоп- 
лені його різнородними піснями 
і чудовим, прямо професійним, 
їх виконанням. Ї я погоджуюся, 
бо на такім концерті, як концерт 
хору «Дніпро», який відбувся в 
24 травня в акустичній Прес- 
битеріянській Церкві в Едмон- 
тоні, я також вже давно не був. 
Жалко тільки, що так мало було 
на ньому людей! Тимбільше, що 
цей концерт духовної, народної 
і сучасної української музики 
хор давав з нагоди свого 45- 
річчя і окремими грамотами 
відзначив всіх, які співали чи 
дальше співають в ньому, 
двадцять і більше років. 

Хором диригувала Марія Ди- 
тиняк, з панною Іриною Тарнав- 
ською, асистенткою і концерт- 
майстром, при фортеп'яні. 
Гостем-артистом, з грою на 
народних інструментах (теленці, 
цимбалах і лірі), виступив Браєн 
Черевик. Пісні двомовно пояс- 
нювала сама диригентка, а гра- 
моти роздала Голова хору, п-і 
Оксана Енслен, в асисті пань: 
Наді Крептул і Наді Опир, зас- 
тупниці і секретаря хору «Дніпро». 

Концерт почався меланхо- 
лійною піснею В. Чайченка, під 
музику Січинського, «Дніпро 

ве». Солістом в пісні виступив 
fan Зінчук. Далі хор виконав 
«Чашу спасення прийму» М. 
Березовського та «Слава во 
вишніх Богу» Д. Бортнянського, 
в якім солістами виступили Н. 
Опир, Л. Чумир, О. Талпаш, о. 
А. МекВей та Ї. Зінчук. Після 
цих трьох хорових точок пп. Л. 
Пастушенко і С. Мельниченко 
заспівали незрівняний у нашій 
музичній літературі романс С. 
Писаревського «Де ти бродиш 
моя доле». Чудово заспівали! 
Кращих слів і мелодії ледви чи 
можна де знайти: 

Багато разів цитував я цю 
пісню як староста на різних 
весіллях. Вона, як і «доля», 
таємнича, і завжди по-новому 
чарує всіх, хто її слухає. Подібне 
враження викликав дуєт пань 
С. Загарії i О. Тарнавської, які 
заспівали баркаролю «Пливе 
човен», і дует пп. Л. Пастушенка 
та Ї. Зінчука, які заспівали 


«Коли розлучаються двоє», обі 
в музичному оформленні М. 
Лисенка. «З тобою ми вдвох 
не зітхали, ніколи не плакали 
ми. Той плач і ті тяжкі зітхання 
прийшли до нас згодом самі», 
характеризують не одну розлуку 
і в наші часи. Це улюблена лі- 
рична клясика, яка ніколи не 
набридає, а виконали їх згадані 
солісти з великим чуттям і 
любов'ю. 

Поміж дуетами, хор виконав 
«Над Дніпровою сагою» і «Са- 
док вишневий коло хати» Т. 
Шавченка, першу - в музичному 
оформленні Б. Лятошинського, 
зі сольом С. Загарії і сопілкою 
Б. Черевика, а другу в музич- 
ному оформленні М. Лисенка, 
зі сольом Л. Чумер, закінчуючи 
піснями «Ой, на плаю», («ка- 
жуть люди, що тя люблю, а я 
ся не таю») музика М. Кречко, 
зі сольом О. Талпаш та «Віват, 
світлице розуму», слова I. 
Лазарського, музика В. Губи, 
якою диригувала Ї. Тарнавська. 
«Кличе нас добро робити 
соборна вільна Україна», співає 
ця пісня, але її на Україні мабуть 
багато людей не знає. 

Друга частина концерту 
розпочалася роздачею грамот 
(40 співаків їх одержало) і 
піснями в аранжеровці О. 
Яковчука «Казала дівчина, каза- 
ла» i «Ой у неділеньку рано», 
які хор виконав дуже ніжно, 
але кожне слово було виразно 
чути. А далі, на відміну, дует 
пань Л. Чумер і О. Талпаш 
заспівав «Ой на гору козак воду 
носить», музика М. Лисенка 
(«цілувала, пригортала, я думала, 
що ти будеш мій»), а тріо пань 
С. Загарія, Л. Чумер і О. 
Талпаш популярні ностальгійні 
«Червоні маки» на слова і музи- 
ку Р. Савицького. Бурею оплес- 
ків після кожної пісні нагород- 
жували учасники виконавців. 

Виступ Б. Черевика, з грою 
на теленці (сопілці без дірок), 
лірі і цимбалах, показав, що він 
добре відчуває дух українських 
народних пісень і вміло грає на 
старинних народних інструмен- 
тах, за що зібрав заслужені оп- 
лески також. «На городі кирни- 
ченька» (з якої «орли воду 


У черзі на працевлаштування 
(КБУВ) -На одне вільне робоче місце в Україні нині претендують, 
згідно з офіційною статистикою, серед робітників - 13 осіб, 
серед службовців - 27 осіб, серед осіб без спеціяльної підготовки 


- 28 осіб. 


Interested іп the Ukrainian Arts? 
find out what's going on in Alberta! 
Call the ... 
ALBERTA UKRAINIAN ARTS HOTLINE 
ph.: 430-0217 
presented by the Alberta Council for the Ukrainian Arts 
. Sponsored in part by CKER Radio and Ukrainian News 


.HOW MANY MAGAZINES MAKE YOU LAUGH? VSESMIH DOES! 
UKRAINIAN LANGUAGE HUMGROUS MAGAZINE 


et 


‘BCSGMIX, 


УКРАЇНСЬКИЙ ae 


ТАТ A GIFT FOR THE PEOPLE THAT READ UKRAINIAN! 


year round of lau 


hter only $33.00 (516.50 tor 6 months 


| VSESMIH, Suite 104, 35 Warrender Ave., Toronto, Ont. 


« M9B 525 ‘Canada 


Tel. & Fax (416) 236-9931 


ФОТО -РОМАН ПЕТРІВ 


Виступ хору «Дніпро» 


п'ють») - це відома народна 
пісня, яку далі радо слухають, і 
хор виконав її з великою легкіс- 
тю, але справді розвеселила слу- 
хачів пісня «Ой піду я на базар», 
із курочкою («а в курочки жов- 
та шия»), качечкою («а в качеч- 
ки ряшки-бряшки»), бараном 


(«а в барана круті роги»), а 
найважніше - з павичем («а в 


Відому стрілецьку пісню «Ой 
у полі верба», в музичній об- 
робці Мейтуса, виконав дует в 
складі Л. Чумер та Ї. Зінчука, 
за що зібрав чимало оплесків, 
стверджуючи факт, що старі 
нескладні народні пісні далі 
захоплюють слухачів. Закінчився 
концерт трьома обрядовими 
піснями у досконалому виконанні 
цілого хору: «Жала Улянка» 


мо» і «Шум». Тож зовсім оправ- 
дано диригентка хору Марія Ди- 
тиняк на кінець сказала: «Ми 
надіємось, що вам так було при- 
ємно слухати, як нам співати», 
а слухачі нагородили виконавців 
стоячою овацією: Справді, як 
казали мені деякі слухачі, «такі 
повинні бути концерти Дніпра 
частіше». Без української мови 


павича чорні брови», «тьох та 
тьох»), і т.д. Цею піснею також 
диригувала Ірина Тарнавська, a 
солістами виступили С. 
Горчинська і А. Гладишевський. 


(«шовкову траву... 
золотий перстень... 
бором, під зелененьким яво- 
ром»), «Ми кривого танцю йде- 


й пісні на довшу мету ми в 
Канаді не збережемося, але 


чомусь чим раз менше українців 
в Канаді це розуміє. 


i загубила 
під бором, 


Сімейне тріо «Доля» з Едмонтону 


Юхим Красноштан 

В Україні завжди співали. Співають і тепер. 
Яка подія - такі й пісні. То веселі, життєрадісні, 
то сумні, жалібні, що сльози на очі навертають. 
Люди співають. Ї в своїх піснях висловлюють 
свою надію на краще майбутнє, кращу долю, 
яку заслужив цей роботящий, бідовий народ. 

В сім'ї Мирутенків з Ївано-Франківська теж 
співали. Батько - Роман, викладач музики. 
Марічка, його дружина, вчителька - співала в 
різних хорових колективах. Появилися дівчаточка - 
красуні, і їм батько та мати заспівали колискової. 
А ледь підросли, додали свій чарівний голос у 
сімейний ансамбль. Так і співають до тепер. 

Зараз вже важко сказати, хто подав ідею 
створити сімейне тріо. Мабуть все-таки батько. 
Адже він і диригент, і музикант, і співак, ще 
жарти в перервах між піснями так оповість, що 
публіка сміється від душі. Батькову ідею 
підтримали всі з задоволенням. 

Признатися, я слухав це тріо вперше на якійсь 
імпрезі в УНО зо два роки тому. Пісні, які 
вони виконували полонили серце і душу слухачів. 
М'яке виконання, чітка дикція, а головне y їх 
виконанні відчувається справжня українська 
народна вдача - мрійна, закохана, весела та 
лагідна. Вже на концерті у залі «Верховина», 
який відбувся цими днями, мені друзі розповіли, 
що старша Оксана не тільки співає, але й встигла 
закінчити Альбертський університет, де здобула 
бакалавр магістра і тепер працює над докторатом, 
а з вересня цього року буде вчитися на факультеті 
права при Квінському університеті у Конгстон, 
Онтаріо. Леся, молодша, співає і працює в 
туристичнім агенстві «Європа». 

А тепер про концерт. На ньому на жаль, 
було не так вже й багато людей. Але оплески 
були дружні після кожної пісні, такої рідної і 
близької для справжнього українця, незалежно 
від того, чи він в Канаді п'ятдесять, чи п'ять 
років. Як кажуть, краще раз побачити, ніж сто 
разів почути. В цьому випадку - треба й побачити 
й почути. Побачити виконавців і почути їх спів. 

Так ось, співає сімейне тріо «Доля». Наведу 
лише кілька назв пісень з їх репертуару, які 
вони майстерно виконали, тоді буде зрозуміло 
реакцію залі. Українські народні пісні у різних 
обробках: «Чом трава зелена», «Перелаз», «Їванку, 
Їванку», «Чиє ж то полечко», а також пісні Ha 
слова і музику українських композиторів: «День 
народження», «Пам'ятаю було», «Україночка» 


Сімейне тріо «Доля» 


та багато інших. Можливо, дехто їх вже чув у 
іншому виконанні відомих співаків, але повірте, 
Оксана, Леся та їх батько виконали їх м'яко, 
по-своєму імпровізуючи, внесли свою часточку 
душі, свого натхнення. 

У наш час, коли модні рок-н-роли, регти, 
джаз-роки заполонили світ, рідко почуєш 
мелодійні, душевні народні пісні, які нам співали 
наші бабусі і які запам'яталися на все життя. 
Саме такі мелодії, такі пісні виконує сімейне 
тріо «Доля» з Едмонтону. 

Концерт приніс велике задоволення для всіх 
присутніх у просторній залі «Верховина» |, 
звичайно дав наснагу виконавцям на нові виступи 
цього, справді народного колективу перед україн- 
ською і не лише українською громадою. 

Отож не прощаємось з тобою «Доле», а 
кажемо: «До нових гарних зустрічей!» А хто з 
якихось причин не побував на концертах цього 
колективу, може придбати аудіокасети з записом 
пісень у їх виконанні. Повірте, і ви отримаєте 
насолоду і задоволення. 
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Vohon’s Ukrainian Festival picking up popularity 


4,000 - 5,000 attend this year’s event 


(UkrNews)—Vohon’s annual 
Ukrainian Festival is picking up in 
popularity. 

Between 4,000 and 5,000 people 
attended this year’s festival — the 
third, says Mike Gurin, president of 
Vohon. Last year’s figures were 
3,000. Gurin says the exact figures 
aren’t known yet. 

“Certainly, bringing in the 
farmer’s market was an added fea- 
ture that everybody seemed to en- 
joy,” he said. 

The festival, held in Sherwood 
Park May 23, featured a showcase 
of young dance talent in an non- 
competitive atmosphere. Over 1,000 
dance students participated. Gurin 
says groups like the non-competi- 
tive natures of the event because the 


pressure is off, but they can still 
showcase their abilities. 

The evening banquet and dance 
featured continuing entertainment. 
This year the Vohon Ukrainian 
Dance Ensemble, which organizes 
the festival as a fundraising event, 
was also joined by singer Carlene 
Friesen and the Calgary Fidlers. 

Music for the evening was pro- 
vided by two bands — Charka and 
Dr. Plaid. 

Featured performers this year 
were: 

Vohon Ukrainian Dance En- 
semble, Edmonton; Edmonton 
School of Ukrainian Dance, 
Edmonton; Avrora Ukrainian Danc- 
ers, Fort McMurray, AB; Troyanda 
Ukrainian Dancers, Grande Prairie, 


There were many activities at the Trade Fair of this year's Vohon Ukrai- 
nian festival including Easter egg painting (above). 


Iskra performs at Vohon Ukrainian Festival 


AB; Westlock Ukrainian Dancers, 
Westlock, AB; Kvitka Red Deer 
Ukrainian Dance Club, Red Deer, 
AB; St. Basil’s School of Dance 
Edmonton; Yalenka Ukrainian 
School of Dance, Calgary; Two 
Hills Ukrainian Dancers and 
Athabasca Ukrainian Folk Dance 
Club, Two Hills & Athabasca, AB; 
Iskra Ukrainian Dance Society, 
Edmonton; Carlene Friesen; Kalyna 
Ukrainian Dancers, Edmonton; 
Thorhild Ukrainian Dancing Club, 
Thorhild, AB; Slavutych Theatre of 
Ukrainian Dance, Sherwood Park, 
AB; Calgary Fiddlers, Calgary; 
Parkland Ukrainian Dancers, 
Parkland, AB, and Camrose Ukrai- 
nian Dancers, Camrose, AB. 


Shumka performs at last year's "Hopak in the Park" 


AUDA presents fourth annual 
Hopak In The Park Festival 


(AUDA)—It’s time again for pic- 
nics and pirouettes in the park! The 
Alberta Ukrainian Dance Associa- 
tion presents an action-packed day 
of whirling colours, energetic grace, 
and breathtaking acrobatics with 
their Hopak In The Park Ukrainian 
Dance Festival, June 13. 

Edmonton’s three premiere Uk- 
rainian Dance Ensembles, Chere- 
mosh, Shumka, and Volya will per- 
form with other special guests in a 
Dance Extravaganza on Saturday, 
June 13 at 5:00 pm at the Heritage 
Amphitheatre in Hawrelak Park. 

In addition to the Dance Extrava- 
ganza, younger groups and schools 
will showcase their talents through- 
out the afternoon (starting at 12:30 
pm) while patrons enjoy a variety 
of Ukrainian food, art and crafts 
kiosks on site at the park. The festi- 
val winds up Ukrainian-style that 
evening with a Zabava (party) After 


the Park featuring the lively music 
of Charka at 9:00 pm at the Ukrai- 
nian National Federation Hall . 
The Hopak In The Park Festival 
is a special fund-raising event in 
support of the Alberta Ukrainian 
Dance Association, a non-profit pro- 
vincial service organization that 
serves over 3,000 Ukrainian danc- 
ers and hundreds of Ukrainian dance 


schools throughout Alberta. 

Ticket prices vary for festival 
events and range from $3 - 10and 
are available at the Ukrainian Book- 
store (10215-97 Street), Alberta 
Ukrainian Dance Association Office 
(10834-94 Street), Meest Alberta 
(10834-97 Street) and Tix On The 
Square. Call (403) 424-1777 for 
tickets or more information. 


VEGREVILLE UKRAINIAN PYSANKA FOLK FESTIVAL 
VEGREVILLE, ALBERTA - July 2, 3, 4, 5, 1998 


¢ Ukrainian Music, Dance, Folk Arts, Crafts, roads Pioneer Demonstrations * Over 1000 ій Dance Competitors, 
Singing & Music Competitions « Professional Grandstand, Ukrainian Band Showcase, Cabarets « Shumka 
* Cheremosh « Vohon « Voloshky Trio » 2 Great Evening Dances to Вигуа, Dumka, Trubka and others 


e A Window in Time, - Limited Edition Prints, commemorating 25 years of the Festival in Vegreville, 
by Artist Larisa Sembaliuk Cheladyn are available for sale for $125.00 + GST + Shipping (15"х23") 


Vegreville Cultural Association, Box 908, Vegreville, AB T9C 151 
Website: http: /Avww.vegrevillefestival.com Email: info@vegrevillefestival.com Call/Fax: (403) 632-2777 
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e ALBERTA UKRAINIAN DANCE ASSOCIATION 


Presents 


June 13, 1998 
Hawrelak Park Amphitheatre 


e Childrens Dance Festival - Dance Extravaganza 
» Ukrainian Food and Crafts « Zabava After The Park 


SEE THE BEST OF UKRAINIAN ENTERTAINMENT! 


For more information on the festival and how to become 
part of this wonderful event call 
403 424-1777 


THE BISHOP BUDKA 


CHARITABLE SOCIETY 


11666 - 95 STREET 
EDMONTON, AB T5G 1L8 


Annual Meeting 


Thursday, June 25, 98 @ 7:30 pm 
Chateau Louis Conference Centre 
11727 - Kingsway Ave 


Guest Speaker - Dr. Bohdan Klid 


His Subject - "Project Needs in Ukraine" 


Reports will be presented 
on Brazil & Ukraine Projects 


Everyone Welcome 
Memberships available at the meeting 


John William 
Evanishen 


John William Evanishen of 
Kelowna died on May 18, 
1998. 

He was born August 28, 
1908 near Hafford, Saskatche- 
wan and was predeceased by 
his parents Wasyl and Docia 
(Kindrachuk) Iwanyszyn, in- 
fant sister Maria, his wife of 65 
years Natalie (Hawrysh) and 
grandson Brent Evanishen. 

He is survived by children 
Jerry of Kelowna, Johanne of 
Calgary and Danny of 
Summerland; daughter-in-law 
Elizabeth Evanishen; five 
grandchildren and one great 
granddaughter; brother Peter (Natalia) of Edmonton; many other rela- 
tives and friends. 

John was a member of numerous service organizations including 
Rotary, serving a term as District Governor; Shriners; Elks; 
Saskatchewan Teachers Federation; Order of St. Andrews. 

He taught school for many years and was Secretary/Treasurer of 
the Meadow Lake School Unit. John had a great love for music and 
played numerous instruments, especially the saxophone. 

Throughout his life John formed numerous dance bands and or- 
chestras, sharing his musical gift with others. Until March he was 
still playing the saxophone. 

The Church Service was conducted by Reverend P. Blazuk in the 
Ukrainian Orthodox Church at 1935 Barlee Road, Kelowna on May 
22,1998 at 9:30 a.m. Funeral arrangements entrusted to First Memo- 
rial Funeral Services. 


FUNERAL HOME LTD. 
"Chapel of Remembrance" 


(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 
WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 
Serving Calgary Area Since 1930 
CEM СОРОКАН — Управитель і власник 


PARC 
MEINORNALL | п 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel 

| ії її on the Boulevard" 
З = 0 ea oe 

С ia! й 5 ray 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 
(403) 426-0050 
(24 hours) 


Jerry Smolyk 


Vegreville 
Mayerthorpe 
Smoky Lake 


Bob Greschuk 


General Manager 


Wildwood 
Lamont 


President 


« Prearranged Funeral Plans » Crematorium on location 

¢ Provincial, National and International Services 

» Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 

« Monuments Available 

a 
FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


Ділимося сумною вісткою з 
рідними і приятелями, що у 
Едмонтоні 7-го травня упокоївся 
бл. п. Василь Демчук. 

Василь народився 24 листо- 
пада 1913 року в селі Серед- 
пільці, Радехівського району на 
Західній Україні. Він мав ще 3 
братів і 2 сестри. 

Коли Василь мав 7 років 
помер його батько. Закінчивши 
сільську школу, мати післала 
його до Радехова щоб отримав 
вищу освіту, але через високу 
оплату, він змушений був 
залишити цю школу. Тоді мати 
післала його учитися за кравця. 

Село Середпільці було націо- 
нально свідоме, там діяли ус- 
пішно чисельні молодіжні про- 
світські організації такі як чи- 
тальня «Просвіта», Рідна школа 
Сокіл, духовий оркестр. Василь 
як молодий свідомий українець 
брав участь в організаціях а та- 
кож грав на клярнеті у тому 
оркестрі. Працював у коопера- 
тиві. В цей передвоєнний час 
було багато прикрощів для 
молоді. У 1937 році почалися 
арешти молодих хлопців і його 
арештували за приналежність до 
ОУН і засудили на 10 років. Був 
у в'язниці у Львові і Золочеві. 

На початку другої світової 
війни, 1939 року, в'язні розбили 
в'язницю і увільнилися. Василь 
повернувся до дому пішки, що 
зайняло йому три тижні часу. 
Недовго радів вільністю, бо вже 
за тиждень мусів покидати рідну 
хату і перейти за ріку Буг, тому 
що більшовики почали арешту- 
вати тих українців котрі були 
суджені за політичні справи. Ї 
там не мав спокою, переходячи 
границю його схопили і вивезли 
на Сибір. Перевозили його у 
різні сторони, останнім місцем 
його побуту був Ташкент в 
Узбекистані. Там організували 
польську армію Андерса і він 


Ukrainian Мем5/Українські Вісті June 3 - 16, 3 - 16 червня, 1998 


+ Бл. п. Василь Демчук 


зголосився, бо був польським 
урожанином і дістав звільнення 
з праці. Був у військовім виш- 
колі корпус 2. Це військо пере- 
їздило через Палестину, Ірак і 
Сирію, Египт і Італію. Пере- 
бував на фронті у Монте-Касі- 
но. Був ранений і з військом 
переїхав до Англії. Через рік 
приїхав до Канади де переживав 
його старший брат Софрон. 
Працював в Едмонтоні як кра- 
вець. У цей час познайомився 
з Марією Савчукевич і одружив- 
ся 1962 р. Дітей у них не було. 

У Едмонтоні належав до Роял 
Кенедієн Ліджен, був членом 
Народного дому, членом ЛВУ, 
членом БУК, членом церкви Св. 
Євхаристії і членом Сеньйорів 
їм. Марка Боєслава при Дому 
Української Молоді Тараса Чуп- 
ринки. 

Бл. п. Василь багато жертву- 
вав на українські установи і ще 
тепер залишив 5 тис. долярів 
на українські студії для Універ- 
ситету в Едмонтоні, 2 тис. дол. 
для Українсько-Канадської Фун- 
дації ім. Т. Шевченка, в пам'ять 
жінки Марії і Василя Демчуків, 
2 тис. дол. на церкву Св. Єв- 
харистії в Едмонтоні у пам'ять 
жінки Марії Савчукевич- Демчук 
і Василя Демчука. 

Марія тяжко захворіла і по- 


мерла 1976 р. залишаючи Ва- 
силя самого. З часом він продав 
хату і пішов жити до дому 
старших при Св. Євхаристії. Там 
не був довго й перейшов жити 
до дому Верховина при церкві 
св. Йосафата. Мав операцію на 
серце і дістав параліж і вже 
життя дуже погіршилося. 

Знова мав операцію на праву 
ногу а з часом мусів оперувати 
другу ногу, але вже не пощас- 
тило йому, дуже підупав на здо- 
ров'ю. Знова відвезли його до 
св. Йосифа шпиталю, де мав 
дуже добру опіку але вже не 
прожив довго і помер 7-го 
травня. 

Панахида відбулася 12-го 
травня у Парку Меморіял, яку 
відправив о. мітрат В. Гупало. 
Представники від ЛВУ, БУК 
прибули з прапорами, щоб 
віддати належну прислугу. Від 
Сеньйорів поклали вінок. Похо- 
рон відбувся 13-го травня. 
Службу Божу відправив о. 
мітрат В. Гупало у Церкві Св. 
Євхаристії. Похорон відбувся на 
цвинтарі св. Михаїла. Домовину 
несли найближчі приятелі. На 
кінець відспівано пісню «Видиш 
Брате Мій» і спустили домовину 
покійного Василя на вічний 
спочинок. Усі присутні зійшлися 
на поминальний обід до Норвуд 
Ліджен і під час обіду сестра 
Анна розказала про його життя 
і подякувала отцеві мітратові 
В. Гупало, труноносцям і усім 
що прибули віддати останню 
прислугу Покійному. 

Спи спокійно дорогий Брате 
бл. п. Василю у привітній канад- 
ській землі. Ти дочекався ще 
тої радісної хвилини, коли твоя 
улюблена Україна стала вільною, 
за що Ти боровся і посвятив своє 
життя. Хай канадська земля буде 
Тобі легкою а пам'ять про Тебе 
залишиться у наших серцях. 

Вічна Тобі Пам'ять! 


By Stefan Korshak 

(RFE/RL)—A platoon of black berets loyal to the 
central government took over Odesa City Hall to pre- 
vent renegade Odesa Mayor Eduard Hurvits from 
entering the premises. May 27. At the same time, 
Ukraine’s Prime Minister Valery Pustovoitenko has 
named one of his deputies to act as temporary mayor 
of Odesa, ending a week of speculation on whether 
direct Presidential would be imposed on the restive 
Black Sea port. 

RFE/RL Kyiv reports that, in his second Odesa visit 
in as many weeks, Pustovoitenko oversaw the op- 
eration, appointing subordinate Nikolai Biloblotsky 
to replace sitting Mayor Eduard Hurvits. The Prime 
Minister argued that, since Odesa must hold new 
Mayoral elections, an unbiased city manager is re- 
quired to keep them clean. Pustovoitenko also said 
increased police presence is needed to “keep the 
peace,” as he put it, until elections can be carried 
out. 

About 50 Odesans gathered at city hall to protest 
the takeover. No incidents were reported. 

Recently, the national government has launched an 
all-out offensive against independent-minded Odesa 
Mayor Eduard Hurvits, charging — among other 
things — that a March 29 election, returning Hurvits 
to a second term, was rigged. Assisted by a newly 
appointed prosecutor, Biloblotsky will also oversee 
an audit of Odesa city financial and privatization 
records. Hurvits opponents say it will prove graft and 
corruption to be the main feature of the past Hurvits 
administration. 

RFE/RL Kyiv reports the target of the accusations 
had a very different view on recent developments. 

“Tilegal, without precedent, and unconstitutional,” 
Hurvits tells RFE/RL in Kyiv. “We are already talk- 


Black berets surround 
Odesa City Hall 


ing about a police state,” Hurvits said. 

His lawyers maintain the election was legal and 
valid, and that the Biloblotsky appointment, plus 
police at city hall, equals little more than a blatant 
grab by the center for tighter control of one of 
Ukraine’s wealthiest cities. “We have the money here 
in Одеза," a City Council attorney (anonymous) said, 
“(and) Kuchma wants it.” 

May 22 Hurvits sued the Supreme Court justice 
who nullified the March 29 election results. And, 
while Pustovoitenko was in Odesa naming a erst- 
while replacement, Hurvits was in Kyiv politicking 
in Parliament. 

Hurvits also says he wants a referendum on his 
mayoralty. 

At the instigation of political ally and acting chair- 
man Pavlo Lazarenko, Ukraine’s Parliament took up 
the issue of the Kuchma administration’s latest moves 
in Odesa. 

Opposition leader Yuri Karamazov (Hromada- 
Odesa) told fellow deputies the move was "а cynical 
abuse of power by the Kuchma government... or, in 
his words, “political dictatorship.” He also said in- 
violability of the law in Ukraine was “at an end.” 

Acting chairman Lazarenko allowed Karamazov 
an extra three minutes to rail at the administration, 
before proposing that Parliament send a commission 
to Odessa to investigate the Presidential investiga- 
tors. The prov osition for a parliamentary commis- 
sion failed, garnering less than a quarter of votes re- 
quired. 

Asked if he was disappointed with the result, 
Hurvits replied, “Of course not.” He said he would 
continue to fight in the Supreme Court and, if neces- 
sary, in the European Community and the Council 
of Europe.” 
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Foundation 


launches Kobzar Fellowship 


(Shevchenko Foundation)—Well over 100 people 
attended the Shevchenko Foundation’s national launch 
of the Kobzar Fellowship in Saskatoon, March 21. 

Foundation President, Andrew Hladyshevsky, from 
Edmonton, explained the concept of the new planned 
giving program and inducted the first members of the 
Kobzar Fellowship. The Saturday evening assembly at 
the Ukrainian National Federation Hall was treated to 
entertainment by the Voloshky vocal trio and the 
Yevshan dancers, both recent recipients of Shevchenko 
Foundation grants. The program, organized by the 
Saskatoon Chapter of the Saskatchewan Friends of the 
Shevchenko Foundation (SFSF), concluded with a re- 
ception and socializing. 

Stefan Franko, Chair of the Saskatoon SFSF, acted 
as Master of Ceremonies, and called on Al Kachkowski, 
the Foundation’s Development Coordinator, to intro- 
duce the special guest from Edmonton, Shevchenko 
Foundation President Andrew Hladyshevsky. 

In his introduction, Kachkowski explained that 
Hladyshevsky’s extensive community leadership expe- 
rience includes being a Founding Director of the $26 
million Canadian Race Relations Foundation and his 
current position of President of the Board of Directors 
of the Edmonton Symphony Orchestra. Adding this to 
his many years of Ukrainian community experience in 
leadership roles with the Ukrainian Canadian Profes- 
sional and Business Federation, the Dnipro Choir and 
the Taras Shevchenko Bandurist Chorus, makes him 
eminently qualified to head the Shevchenko Founda- 
tion, stated Kachkowski. 

Hladyshevsky said, that while it is a great honour to 
be President of the Shevchenko Foundation, it is im- 
portant to keep in mind that he is merely the lead vol- 
unteer, He emphasized that the Foundation was built 
through the efforts of hundreds of volunteers and do- 
nors, most of whom are no longer with us. 

“As the popularity of the Shevchenko Foundation and 
its income grows, so does the demand for its services. 
Thus we are in an ever-rising spiral and we find that 
the demand for funds by projects related to the devel- 
opment of Ukrainian culture in Canada is far greater 
than the amount of money available,” stated 
Hladyshevsky. 

“The positive aspect of this is that we have fulfilled 
the dreams of our predecessors because the Ukrainian 
culture thrives on Canadian soil! It thrives in the hun- 
dreds of applications that I have personally reviewed. 
It thrives in the creative talents of individuals who are 
out there moving our Ukrainian Canadian culture for- 
ward. Our people give to a variety of charities. I’m here 
to ask them to give to us and to give on behalf of their 
children and their children’s children.” 

The Foundation funds projects such as: films and 
video productions, publications, summer camps, Ukrai- 
nian language programs, musical recordings, artistic 
exhibits and tours, festivals, workshops, and provides 
bursaries to students. Since its inception, the Founda- 
tion has awarded more than $3 million. 

“Thus, we are committed to building the capital fund 
of the Foundation on an ongoing basis. Our philosophy 


is that all donations are highly valued, therefore no do- 
nation is too small,” summarized Hladyshevsky. “We 
recognize, however, that most of those gifts that are in 
larger amounts come from bequests and it is important 
for us to remind people to think of the Shevchenko 
Foundation when they are planning their ultimate gift 
to charity considerable. Using Saskatchewan as an ex- 
ample, he illustrated by stating that the largest three 
gifts given to the Foundation from the province have 
all come from estates and have enhanced the capital 
fund of the Shevchenko Foundation by nearly 
$300,000. “It becomes clear why we wish to encour- 
age people to make provision for the Shevchenko Foun- 
dation in the form of deferred gifts such as bequests in 
their wills,” concluded Hladyshevsky. 

Hladyshevsky read the names of the first inductees 
who were present that evening: Morris Cherneskey, 
Q.C., Maria Dorosh, Irene Strilchuk, Dr. Roma Franko 
and Stefan Franko, all of Saskatoon. Kachkowski an- 
nounced that Hladyshevsky believes in leading by ex- 
ample, and that Hladyshevsky has been confirmed as 
anew member of the Kobzar Fellowship as well. The 
inductees were all presented with a beautiful limited 
edition lithograph artwork, entitled “Path of the 
Kobzar” by the famous Edmonton artist Larisa 
Sembaluk-Cheladyn. 

Hladyshevsky, read the names of Kobzar Fellow- 
ship inductees who were not able to be present that 
evening, Mitchell and Alice Zaleschuk of Saskatoon, 
Maria Dytyniak of Edmonton and Daniel Rudiak of 
Thunder Bay. He also mentioned that there are also 
five potential inductees in Saskatoon who are anony- 
mous. 

Hladyshevsky also presented a couple of grant 
cheques. A cheque for $3,000 was accepted by Morris 
Parchewsky, President of the Board of Directors, of 
the Yevshan Ukrainian Folk Ballet Ensemble. Bill 
Hnatiuk, President of the St. Volodymyr Ukrainian 
Catholic Eparchial Camp, received a cheque for $500 
on behalf of the camp. 

Terry Labach appealed to the assembled guests on 
behalf of the Saskatchewan Friends of the Shevchenko 
Foundation. “Ladies and gentlemen, we urge you to 
consider the good work done by the foundation and to 
respond favourably to our request for donations. We 
would certainly appreciate cash donations at the present 
time and a planned gift for the future.” Labach, con- 
cluded his remarks by stating. “We are certain that you 
share the Foundation’s desire that future Ukrainian 
Canadians should have the privilege of enjoying the 
rich heritage that we are so proud of.” 

Franko closed the program by thanking the Orga- 
nizing Committee and everyone for attending. He re- 
minded everyone that receipt writers would be happy 
to take donations during the reception. 

The response was very favourable and approximately 
$4,500 was donated to the Shevchenko Foundation in 
connection with the Kobzar Fellowship Launch. 

It is anticipated that ceremonies inducting persons 
into the Kobzar Fellowship will take place in other cit- 
ies in Canada. 
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Osvita honours 
Dr. Snihurowycz 


(Osvita)—Teacher, dentist, artist 
and collector Dr. Taras Yuri 
Snihurowycz was honoured by the 
Osvita Foundation at its annual ban- 
quet in Winnipeg, May 20. 

Dr. Snihurowycz is an acclaimed 
iconographer who has married mod- 
ern scientific techniques and mate- 
rials to this traditional East Euro- 
pean art form and a senior scholar 
at the University of Manitoba who 
has served the community for 30 
years through his dental practice, 
until his retirement in 1992. 

Past Honourees have included 
John Nowosad, Terry Prychitko, 
Cecil Semchyshyn, and Wilson 
Parasiuk. 

The Osvita Foundation Inc. was 
established in 1982 by Manitoba 
Parents for Ukrainian Education, 
only three years after the English 
Ukrainian Bilingual Program was 
introduced in Manitoba Schools. 

Dr. Snihurowycz began his career 
as an educator in the Faculty of Den- 
tistry at the U of M in 1962. He con- 
tinues to work with students on a 
part-time basis and ha been recog- 
nized by the University as a Senior 
Scholar. 

Experience and the need to be the 
best teacher possible led Dr. 
Snihurowycz to introduce his own 
innovative teaching aids in the field 
of dental anatomy. These included 
the "мах added system”, introduced 
in 1971 and the promotion of the use 
of stereoscopy in the fabrication of 
fixed dental prosthesis. His leader- 
ship in education was recognized in 
the early 70s when he was invited 
to serve as a guest professor in the 
newly established faculty of Den- 
tistry at the University of 
Saskatchewan. 

Building on his cultural and spiri- 
tual roots, a love of art, and the fine 
hand required in his chosen profes- 
sion, Dr. Snihurowycz began paint- 
ing as a hobby in 1975. Ukrainian 
icons became the focus of his work. 
At about the same time he began to 
collect pictorial art and literature 
dealing with Ukrainian tradition and 
religious heritage. His vast collec- 
tion of art is rich with the works of 
Ukrainian artists. A Winnipeg Free 
Press reporter once wrote of his col- 
lection: “Nothing outside his mod- 
est East Kildonan home suggests the 
riches that hang within. The walls 
are covered in icons and numerous 
paintings by Ukrainian artists.” 

What began as a hobby was en- 
riched by copying the work of great 
iconographers and the metamorpho- 
sis had begun. As his skill grew, Dr. 
Snihurowycz began to set his own 
course introducing new and unor- 
thodox materials while remaining 
true to a centuries old art form which 
is an integral part of Ukrainian cul- 
ture. 

Through his work Dr. 
Snihurowycz has contributed to the 
continuation, preservation, and en- 


Cossack Steppe military 
exercises held in UK 


(JF Monitor)—The Ukrainian-Polish-British military exercise Cos- 
sack Steppe culminated on May 27 at Britain’s Stanford Training Area 
near Norfolk. Some 200 crack troops of the three countries staged a 
offensive operation — capture of a fortified village — as part of an 
intensive tactical training program. This final phase had been pre- 
ceded by practice of air drops and fighting in built-up areas. Ukraine’s 
Deputy Defense Minister Ivan Bihzan joined Defense Ministers Janusz - 
Onyszkiewicz of Poland and George Robertson of Britain in observ- 
ing the exercise, whose significance Robertson described as “historic.” 


Dr. Taras Yuri Snihurowycz 


hancement of Ukrainian culture. He 
is recognized as one of a small num- 
ber of leading iconographers in this 
country. His work has been exhib- 
ited throughout Canada and the 
United States both as one-man ex- 
hibits and as part of collections. The 
Canadian Museum of civilization in 
Ottawa-Hull has acquired 20 of his 
icons. One of his icons, “Our Lady 
of Sign”, was stolen from the gal- 
lery in 1992 and has not been recov- 
ered. The bulk of his work can be 
found in private collections. 

Dr. Snihurowycz is the youngest 
child of Severyn and Olena 
Snihurowycz. He was born in occu- 
pied Ukraine on June 5, 1918 in the 
city of Stanyslawiw, now Ivano- 
Frankivsk. He studied dentistry and 
medicine in Europe including War- 
saw, Lviv, Innsbruk and Munich. He 
continued his studies in Canada and 
holds the degrees of Doctor of Den- 
tal Medicine and Absolutorium of 
Medicine. 

Dr. Snihurowycz came to Canada 
with his parents and wife Daria in 
1950. While the family faced many 
initial hardships they were also sup- 
ported and helped by, “many, many 
good people and family members.” 
His only daughter, Genia was born 
in Winnipeg and currently resides in 
Switzerland with her husband and 
two children. Dr. Snihurowycz’s 
first wife passed away in 1980. 

In 1990 he married Emilia 
Karpinecz whom he describes as his, 
“fascinating and unbeatable tennis 
partner” and the individual respon- 
sible for prolonging his life and 
keeping it colourful. 

Dr. Snihurowycz has been suc- 
cessful in combining his two pas- 
sions, dentistry and iconography to 
the benefit of many students, pa- 
tients, and the Ukrainian community 
in Manitoba and beyond. He has 
succeeded in bringing the past into 
the present with his unique applica- 
tion of his art. This is best illustrated 
with his work, St. Apollonia - The 
Martyr, Patroness of Dentists which 

he painted on carved soapstone in 
the iconographic fashion and 
proudly presented to the Canadian 
Dental Association at a special cer- 
emony in Ottawa in 1990. 


Newsbriefs 


Ukraine condemns nuclear tests 

(RFE/RL)—In a statement issued on May 29, the Foreign Ministry 
condemned Pakistan’s nuclear weapons tests, Reuters reported. The 
statement said that the nuclear tests conducted recently by India and 
Pakistan demonstrate that international mechanisms to control nuclear 
non-proliferation are ineffective and need to be modernized. The 
ministry called on the UN Security Council to hold a session devoted 
to nuclear testing. 


Ukraine bids for India radar contract 

(Eastern Economist)—The Zaporizhia-based Iskra plant is a finalist 
in a bid to supply radar stations to India. Iskra General Director Thor 
Presnyak said the contract includes 4-5 military stations, at US $3- 
3.6 million each, and three civilian stations at US $3 million each. 
Iskra has been making radar equipment for over 30 years and has 
supplied equipment to over 50 countries. Tender results will be an- 
nounced in June. 


Rukh to nominate own presidential candidate 
(Eastern Economist)—The largest Ukrainian rightist party, Rukh, will 
nominate its own candidate in the 1999 presidential elections or will 
support the only candidate from a possible coalition of the various 
parties with the “Democratic” label. Party leader Viacheslav 
Chornovil denied rumors that Rukh intends to support current presi- 
dent Leonid Kuchma. 


Floods inundate Bukovyna 

(Eastern Economist)—As a result of rains and floodings from May 
19-22, Bukovyna incurred losses worth Hr 6.5 million. Chernivtsi 
deputy oblast administration head Yevhen Horda said that 2,500 hect- 
ares of land remain flooded, including 800 ha in the private sector. 


Budget falls short 

(RFE/RL)—Presidential spokesman Oleksandr Maydannyk said on 
May 20 that the Ukrainian budget failed to collect 5 billion hryvnia 
(C$3.6 billion) in the first quarter of this year, ITAR-TASS reported. 
According to Maydannyk, the main reasons for this failure were tax 
evasion and the slow pace of privatization. He added that President 
Leonid Kuchma has submitted to the Supreme Council several draft 
laws intended to stabilize the budget situation. 
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Poland, Ukraine pledge 
cooperation at economic meeting 


By Jan de Weydenthal and Bogdan Turek 

(RFE/RL)—The presidents of Poland and Ukraine 
on May 24 appealed to international institutions to help 
Kyiv to introduce economic reforms. 

Poland’s Aleksander Kwasniewski called on the In- 
ternational Monetary Fund (IMF), the World Bank and 
the European Bank for Reconstruction and Develop- 
ment (EBRD) to help in reforming Ukraine’s economy. 
“There will be no reform without financial help,” 
Kwasniewski said. 

Ukraine’s Leonid Kuchma emphasized that “Ukraine 
is unable to cope alone with the large number of prob- 
lems it faces.” 

Both presidents spoke at the conclusion of a two-day 
gathering of more than 400 officials and businessmen 
from the two countries held in the Polish southeastern 
city of Rzeszow. The meeting was also attended by 
Lithuanian President Valdas Adamkus. 

The gathering discussed ways to boost Polish-Ukrai- 
nian trade and investments. The bilateral trade turnover 
has increased fivefold since 1992, reaching about 
US$1.6 billion worth last year. Both sides say that faster 
growth is needed. 

During the gathering, Poland pledged to grant 
Ukraine a credit line of about $22 million. Kwasniewski 
urged Polish businessmen to invest there, but the Poles 
complained that lack of business information, high du- 
ties and bureaucratic problems hamper expansion of 
trade relations. 

Kuchma said that changes in the Ukrainian economy 
are in the offing and appealed for sustained and greater 
involvement. 

Polish Economy minister Janusz Steinhoff told the 
gathering that Poland was eager to see construction of 
an oil pipeline, the Baku-Supsa through Odesa to Po- 
land. stressing that it would allow greater diversity of 


supply which is now mainly reliant on Russia. 

But the Polish officials emphasized that major eco- 
nomic changes in Ukraine could take place only with 
Wester help. 

Kwasniewski, in particular, refuted the arguments 
that Ukraine should implement reforms before any sub- 
stantial Western help is offered. He said that such help 
is need to introduce changes. Ukraine has a poor record 
on reform, caused by major operational and institu- 
tional weaknesses. But its problems also include cor- 
ruption, bureaucratic inertia and political instability, 
with opponents of reforms prominent in numerous state 
bodies. 

The gathering in Rzeszow was designed to reinforce 
the Ukrainian economic reformers by providing them 
with at least a measure of support. : 

Poland has assumed for some years now a role of an 
advocate for Ukraine, trying to bind it to Western in- 
stitutions. Poland is expecting to join NATO next year 
and the BU in the years to come. 

Ukraine has expressed concern that Poland’s entry 
into those organizations could negatively affect bilat- 
eral relations. But Kwasniewski was quick to assure 
the Rzeszow gathering that there will be “no new divi- 
sion of Europe. We want to keep our borders open,” 
said Kwasniewski though he also emphasized “that 
Poland will make every effort to “stop organized crime 
and smuggling.” Some Western politicians have re- 
cently expressed fears that international criminals and 
drug dealers could use Poland as an entry point into 
the West after Poland joins the EU. 

Kwasniewski told the gathering that efforts to stream- 
line cooperation between Poland and Ukraine should 
not be regarded as directed against anyone, but, in- 
stead, should be seen as conducive to greater stability 
in the region. 
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Western complacency on 
Chornobyl may force 
Ukraine to look East 


(JF Monitor)—Ukrainian Foreign Minister Boris Tarasyuk and Presi- 
dent Leonid Kuchma’s spokesman Oleksandr Maydannik have sharply 
objected to the G-7 countries’ statement on Chornoby], issued at the May 
15 summit in Birmingham. 

The statement urges Ukraine to close down that stricken nuclear power 
plant by the year 2000, but does not mention the reciprocal obligations of 
Western countries. In replies made public on May 19 and 20, Tarasiuk and 
Maydannik — the latter stressing that he had been instructed by Kuchma 
—ruled out the closure of Chornoby] in the absence of promised Western 
assistance, due under the 1995 Ottawa memorandum. 

They commented that the Birmingham statement attempted to shift onto 
Ukraine the G-7 countries’ responsibility for failing to live up to their 
commitments. Moreover, as Tarasyuk and Maydannik observed, Kyiv is 
now reduced to seeking Russian credits and investments in order to com- 
plete the power blocks at Rivne and Khmelnytsky nuclear power plants, 
before it can proceed to closing down Chornobyl. 

The Ottawa document, signed by the G-7 countries and the European 
Commissions (on EU’s behalf) with Ukraine, envisaged more than US$3 
billion worth of assistance to enable Ukraine to carry out its political de- 
cision on closing Chornobyl by 2000. The funds were to have supported 
chiefly the reconstruction of the cracking shelter and the construction of 
compensatory generating capacities. However, only a fraction of those 
funds has been raised, despite Kyiv’s constant reminders since 1996 that 
it would be unable to carry out its obligations unassisted. The recent board 
meeting in Kyiv of the European Bank for Reconstruction and Develop- 
ment resulted in yet another disappointment to Ukraine on this score. 


Newsbriefs 


Deputies to receive temporary mandates 
(Eastern Economist)—The Verkhovna Rada’s temporary presidium 
received a resolution from the Central Electoral Commission revers- 
ing an earlier CEC resolution which had suspended the process of 
giving out temporary mandates to deputies whose election cases are 
being reviewed in the courts, said Yuriy Kostenko who chaired the 
Rada session May 20. The CEC had suspended giving mandates to 
Valeriy Babych, Mykhailo Brodsky, Leonid Kosakivskiy, Serhiy 
Holovaty, Mykhailo Kosiv, Serhiy Kontratievsky, Anatoliy 
Bohatyrenko, Volodymyr Nechyporuk and Vasyl Salyhin. 


New government in Crimea 

(RFE/RL)—The Crimean Supreme Council on May 27 approved a 
new government for the autonomous republic, ITAR-TASS reported. 
By a vote of 71 to eight, the parliament appointed Serhiy Kunitsyn as 
prime minister and approved a new cabinet composed mainly of rep- 
resentatives of the Crimean Communist Party, the Popular Democratic 
Party, and the “Union” Party. Kunitsyn, who heads the regional branch 
of the Popular Democratic Party of Ukraine, is considered to have 
strong support in Kyiv. 
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Ukraine’s fledgling stock 
market flies high, falls far 


By Stefan Korshak 

(RFE/RL)—Infant stock markets tend to run before 
they know how to walk — and fall down when they try 
to run. Investors who jumped into Ukraine’s haphaz- 
ardly regulated stock market last year have learned that, 
like human infants, fledgling stock markets can lead to 
sleepless nights. 

A giddy bull run through all of last summer was cut 
short by the financial crisis in Asia, along with the po- 
litical uncertainty in the run up to Ukraine’s March par- 
liamentary elections and Kyiv’s continued failure to 
implement economic reforms. 

The decline has been steady. When the Wood-15 in- 
dex was launched last year to chart the PFTS — 
Ukraine’s over-the-counter electronic exchange — it 
debuted with a base of 1,000 points. The index climbed 
to nearly 2,600 points in the first four months. But since 
then, it has steadily fallen back to the 1,200 mark. Trade 
volumes have declined along with prices. The flow of 
money through the system has slowed to trickle — a 
worrying development considering that the PFTS ac- 
counts for more than 90 percent of public share trading. 

Meanwhile, western market analysts say the recent 
election of a leftist-dominated parliament is a recipe 
for four more years,of economic drift. They predict the 
exchange won’t rebound to its peak level for months or 
even years. 

Daniel Butler, an equities dealer at the investment 
firm Atlantik East, said his company has been advising 
would-be investors to test the waters before pumping 
any money into the system by waiting until the parlia- 
ment convenes in May. 

But even if there is a stampede back to Ukrainian 
stocks, the bulls are likely to confront the same obstacle 
they first encountered last year. The tiny stock market 
is so illiquid that getting into it can be hard, and getting 
out can be even harder. Ukrainian managers view out- 
side investors with suspicion. With the slow pace of 
privatization also limiting new share issues, too many 
buyers end up chasing too few shares when the market 
is good. 

Meanwhile, market insiders estimate fewer than half 
of all transactions are reported to the PFTS for fear that 
share prices will move accordingly. Philip Haas, presi- 
dent of Haas Consulting, said he wants his customers 
to be able to buy and sell shares without affecting the 
overall market. But in Ukraine, that task can be diffi- 
cult. 

The PFTS has tried to improve its liquidity by set- 


By Stefan Korshak 

(RFE/RL)—Ukrainian blue chip Zakhidenergo 
will base company privatization and technical up- 
grade for the next two years on British experience. 

RFE/RL’s correspondent in Kyiv reports that com- 
pany spokesmen unveiled the plan at a British Em- 
bassy press conference in the Ukrainian capital ear- 
lier. 

Under terms of the deal, Eastern British Power 
International — a subsidiary of major British En- 
ergy provider Eastern Group — will act as 
Zakhidenergo’s opposite in a “twinning” program 
sponsored by the European Union (EU) and the Eu- 
ropean Bank of Reconstruction and Development 
(EBRD). 

Eastern Group PLC Consultant Dr. Ilka Lewington 
explains that “twinning” is just another name for 
hands-on information exchange. 

The project aims to assist Zakhidenergo to priva- 
tize and modernize by learning from the United 
Kingdom's experience during the late 1980s, when 
the British privatized — somewhat painfully, but with 
ultimate success — their nationally-owned utilities. 

The EU/EBRD project will pay for exchange of 
information and personnel between Zakhidenergo 
specialists and their Eastern Group counterparts over 
the next two years. 

“The project envisions cooperation on all levels,” 
said Michael Benn of the Escatel Group consulting 
company. As he explains, “If a manager in Lviv has 
a question, now he will be able to call his counter- 
part.” 

Information regarding the cost of the program was 
not available. But money, or more exactly how 
Zakhidenergo can make more of it, is already the 
key topic of discussion between the Ukrainians and 
the British. 

Currently only 18 percent privatized, with circu- 
lated shares mostly in the hands of company employ- 
ees and management, Zakhidenergo has long been 


Britain to help blue chip company in Ukraine 


ting up a top tier of the most popular stocks and by 
providing incentives for brokers to act as market mak- 
ers — listing both sell and buy offers. But progress 
has been negligible. 

Finding a desired stock for sale is only half the battle 
for would-be investors. As in Russia, company man- 
agers can still deny an unwanted shareholder his rights 
and sometimes dispossess him outright. The country 
is not yet a place for corporate raiders. In the words of 
one western investment adviser, there is little invest- 
ment at Ukrainian exchanges unless a buyer is invited. 

One reason corporate managers wield so much power 
is the lack of independence for the 270 share registrars 
who record ownership structures. In practice, many are 
controlled by the firms whose share registers they main- 
tain. Some have refused to register sales to an investor 
who is viewed by current managers as a challenger. 

In effect, each registrar holds a monopoly on record- 
ing transfers of shares in client firms. The decentral- 
ized network also forces representatives of brokers and 
investors to crisscross the country in order to register 
their purchases. It often takes 10 days before a sale is 
properly registered. Robert Grant, head of the Dutch 
bank ING Barings’ Kyiv operation, says that time lag 
and the settlement risk it causes is not acceptable to 
Western investors. 

The Securities and Stock Market Commission has 
pushed for new laws that would improve share deposi- 
tories and clearance systems, including electronic reg- 
istration of share ownership. Oleh Mozgovy, chairman 
of the Securities and Stock Market Commission of 
Ukraine (SSMC) said the basis of a “civilized securi- 
ties market” has been established. But many of the im- 
provements have yet to be put into practice. 

The commission has been more successful in allow- 
ing investors greater access to corporate information. 
In October, it opened an information office to make 
corporate filings public. It has also set up an office to 
investigate security law violations. Still, it has not re- 
quired share issuers to adhere to international account- 
ing standards. Hopes for another market rally now rest 
on speeding the privatization of loss-making state firms 
like the telephone monopoly. But too many times in 
the past, anticipated share issues are canceled at the 
last moment due to opposition from a ministry or state 
managers who fear losing their control. 


touted as one of the country’s best bets for investors 
looking to take a position in Ukrainian industry. Elec- 
tricity is easily exportable and, in Zakhidenergo’s 
case, part of the power its three coal-fired power 
plants generate already sells in neighboring Poland, 
Slovakia, and Russia, which should mean export 
earings and a fat company balance. 

However, the government owns the remaining 82 
percent of the firm. And, saddled as it is with un- 
profitable sectors like coal mining or education, few 
are shocked that the Ukrainian state takes more than 
82 percent of the firm’s profits. 

“We make all this electricity, megawatts of it,” 
Zakhidenergo Deputy Production Director Anatoliy 
S. Naumchyk said. “The government needs money... 
so we only get three to ten percent of its value back.” 
British experience will first come in by showing 
Zakhidenergo better collection, accounting, and 
transmission techniques to help the company become 
a better cash generator. 

Privatization will come later, although a the end 
of the two years all concerned are targeting full state 
divestiture of its Zakhidenergo stake. But Naumchyk 
noted that when exactly that happens depends on the 
State Property Fund and politics. 

Company valuation, the first step in converting a 
State company into a private one, may well become 
the second major object of polite British suggestion 
on how to avoid past missteps. 

As a tule, the State Property Fund sets a value of 
State company up for some form of privatization 
based on the company’s maximum theoretical value, 
as opposed to its real market cost or income-gener- 
ating potential. The tentative number for 
Zakhidenergo, Naumchyk said, is roughly US$150 
million. 

“Much too low,” in his view. As he put it, “I am 
positive the company is worth much more.” 
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for copper field 


(Eastern Economist)—The State Geology Committee (SGC) an- 
nounced an international tender to encourage development of Polissia 
copper basin deposits. 

According to the Ivan Harbuz, head of the Rivne branch of the 
GeolInform department of the SGC, industrial extraction and refin- 
ing of deposits in the Polissia copper basin offers an important source 
of future economic development in the Volyn region. 

Over US$90 million will be needed to extract the deposits, a sum 
the state does not yet have, he said. 

The tender has already attracted interest from businesses around 
the world — including Canada, the USA, and South Africa. 

The copper basin includes six copper deposits in the Volyn and 
Rivne regions containing ore with copper content ranging from 0.3 
percent to 24 percent mixed with other elements, including gold, sil- 
ver and platinum. 


Ukraine-Russia JV to 
develop offshore oil and gas 


(JF Monitor)—Russia’s Gazprom and Ukraine’s Chornomor-neftehaz 
companies signed on May 29 a protocol of intent to create the joint ven- 
ture Chernomorneftegazshelf. 

The venture, which will be based in Crimea and use mainly the floating 
assets of the Ukrainian partner, will prospect and develop oil and gas 
deposits on portions of the continental shelf of Ukraine and Russia in the 
Black and Azov seas. Each side will hold 50 percent of the shares. 

The head of the Ukrainian partner, Mykola ПпіїзКу, faulted Western 
companies for declining to participate in the development of the Ukrai- 
nian continental shelf, “so we appealed to our brothers whom we trust.” 

At the same time Ilnitsky pointed out that most of the Ukrainian shelf 
remains open to prospecting and development by international compa- 
nies. 

The northern and northwestern Black Sea was prospected for oil and 
gas unsuccessfully during the 1970s and 1980s by the Soviet authorities, 
including at that time Chemomormeftegaz. 

The current prognosis of 1.5 billion tons of oil equivalent apparently 
stems from the unsubstantiated estimates of that earlier period. 


Business Briefs 


Blasko bailout coming 

(Eastern Economist)— The Cabinet is ready to take on the debts of 
Blasko (Black Sea Shipping Company) in order to restart its opera- 
tions,” Prime Minister Valeriy Pustovoitenko said in Odesa, May 27. 
But he added that in order for the government to do so, Blasko must 
first provide reliable data on its debts. “At first,” he said, Blasko re- 
ported debts “totaling Hr 280 million (C$206 million), then it was Hr 
240 million, and now, Hr 180 million.” 


Another Big Mac attack 

(Eastern Economist)—McDonald’s opened its seventh restaurant in 
Kyiv May 22, its tenth in Ukraine, off of Prospect Peremohy. To date, 
McDonald’s investment in Ukrainian market equals US$23 million. 


Tourism key for Sevastopol 

(Eastern Economist)—Recent estimates show 143 licensed enterprises 
in Sevastopol’s tourist industry. These businesses, according to 
Volodymyr Pylypchuk, head of the city’s tourism and recreation de- 
partment, will have revenues of Hr 15 million (C$11 million) in 1998, 
Hr 3 million of which will be transferred to the city’s budget. Last 
year the tourism industry brought Hr 2 million in revenues for the 
city’s budget. Sevastopol has 10 hotels, 7 sanitariums and 13 resorts. 
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Tymoshenko wants weaker presidency 

(Eastern Economist)—Shadow Prime Minister Yulia Tymoshenko, 
who is running for the post of speaker, called for a significant re- 
striction in the role of the president May 20. She said it would be 
sensible to turn Ukraine into a parliamentary republic where the presi- 
dent was elected by the Supreme Council. Tymoshenko also said 
that Kuchma constantly abused his authority and the impeachment 
procedure needed to be started. 


Yeltsin names rep to Ukraine 

(Eastern Economist)—Russian President Boris Yeltsin appointed First 
Deputy Foreign Minister Boris Pastukhov official presidential rep- 
resentative to Ukraine June 1 during debate in the Russian Duma on 
the Ukrainian-Russian Friendship and Cooperation Treaty. The treaty, 
signed May 31, 1997, has already been ratified by the Verkhovna 
Rada. 
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Kyiv hopes to benefit from 
new link in the pipeline chain 


By Stefan Korshak 

(RFE/RL)—It took six months of tri-lateral diplo- 
macy, but Ukraine appears set to become a functioning 
transportation corridor for crude oil shipments between 
Azerbaijan and Western Europe. 

Ukrainian officials reached a verbal understanding 
with counterparts in Baku to begin volume shipment 
by the end of the year, industry sources confirmed to 
RFE/RL. Representatives from private industry and 
from Georgia, which would also participate in the 
project, took part in the talks. Since the beginning of 
the year, President Leonid Kuchma has orchestrated a 
diplomatic blitz in Baku and Thblisi to prepare the ground 
for a corridor connecting Azeribaijani oil with Western 
markets, across Ukraine’s “black earth.’ 

Officials in Kyiv have predicted that once signed and 
operational, the deal would increase Ukrainian export 
earnings by some US$300 million. Precise routing op- 
tions and final agreement timing for the Ukraine link 
remain under discussion. But, one decision is already 
clear — when the oil does move, it will not cross a 
meter of Russian territory. 

“We do not want to depend on one source of energy,” 
said Foreign Minister Hennadiy Udovenko in the wake 
of a March meeting with Azerbaijani President Geidar 
Aliev. “We need alternative sources of energy,” com- 
mented Kuchma. 

About 95 percent of Ukraine’s petroleum needs come 
from Russia. But every drop of crude that does go from 
Azerbaijan to Western Europe, via Ukraine, will have 
to negotiate many obstacles. 

One possible path across the Caucuses to the Black 
Sea and Ukraine begins with the Baku-Supsa pipeline, 
which is under construction. Once in Supsa, the oil 
would transfer to tanker. But, the most direct route west 
for a tanker, via the Bosphorus and Dardanelles, is 
heavily congested. An alternate destination for a Supsa- 
loaded tanker bearing Caspian crude is the Odesa Oil 
Terminal which, by no coincidence at all, is co-located 
with the Odesa Oil Refinery. 

That route would be particularly beneficial for 
Ukraine as it would not only generate transfer fees, but 
also value-added income from refining the crude into 
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fuel and lubricants, which would be primarily marketed 
domestically. 

But the big money is not in retailing gas to relatively 
poor Ukrainians, but in marketing oil to massive Eu- 
гореап Community (EC) refineries. An ex-Supsa tanker 
could theoretically form a link in that chain, pumping 
cargo at the Odesa or Mariupol oil terminals directly 
into the Druzhba pipeline for onward Brody-Adamowa 
Zastawa-Gdansk routing. 

But Ukraine’s oil terminals are often at capacity, 
pumping Russian crude onto Europe-bound tankers. 
Factor in unloading and loading a tanker and the 
middlemen to make that happen, and the result is cost, 
perhaps prohibitive. "А day of a tanker’s time can cost 
$10,000,” said Odesa-based shipping analyst Aleksei 
Yatsenko. “Tankers that come to Odesa, often they have 
to wait.” 

This is one reason why Ukraine has, for its entire 
existence as an independent country, pushed to con- 
struct a larger-capacity oil terminal in nearby Pivdenny. 
But, in the face of limited government receipts and 
active opposition by Odesa-based oil traders protect- 
ing a virtual monopoly on Siberian oil exports into the 
Black Sea, the Pivdenny Oil Terminal remains to date 
a muddy site adomed with rusting construction equip- 
ment. A simpler, cheaper, but complicated solution is 
tanker cars. “Overall, tanker cars are not the cheapest 
way to move oil,” noted Psikheya Research Oil Indus- 
try Analyst Thor Anansky. “But it has the great advan- 
tage of being quite possible to do it.” 

By this scenario, oil would be loaded onto humble 
Soviet-era rail tanker cars, which would — still cross- 
ing not a centimeter of Russian earth — trundle their 
way to the port of Poti. 

A rail-ferry service inaugurated with great fanfare 
of Georgian/Ukrainian brotherhood in the beginning 
of 1998 connects the Georgian port and Ilychevsk 
Ukraine weekly. “And moving a tanker car to Europe 
via Chop (at the Hungarian border),” Anansky noted, 
“is something both the railroads and businessmen have 
long experience with.” 

Azerbaijan, Georgia, and Ukraine successfully tested 
the tanker car route this April, moving five cars from 
Baku to the Ukraine/Poland border. 
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